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اللهجات واللغات العامية العمانية 
المعا�صرة؛ درا�سة في المفاهيم 

والم�صطلحات والأنواع    

2
د. محمد بن �سالم المع�شني

 �أ�ستاذ م�شارك  
رئي�س ق�سم اللغة العربية
جامعة ال�سلطان قابو�س

الملُخّــــ�ص 

العمانية  العامية  واللغات  اللهجات  عن  عام  علمي  ت�صور  تقديم  �إلى  الدرا�سة  تهدف 
تقوم  عُمان  اللغويّة في  النوعيّات  لدرا�سة هذه  تراه �ضوابط عامّة  و�أنواعها. وقد قدّمت ما 
دت مجالات ومو�ضوعات عامة ت�صلح للدرا�سة. وتناولت الم�صطلحات  على �أ�س�س علمية. وحدَّ
الأم،  واللغة  واللهجة،  اللغة،  مثل:  اللغويّة،  والنوعيّات  باللهجات  المتعلقة  اللغويّة  والمفاهيم 
واللغة الأدبيّة الم�شتركة، واللغة العاميّة، و الجماعة الكلاميّة �أو اللغويّة. وعر�ضت ت�صنيفات 
للهجات واللغات العامية العمانية مبنية على �أ�س�س لغويّة وجغرافيّة واجتماعيّة. والنوعيات 
اللغوية في عمان متعددة ومنت�شرة في كلّ مناطق ال�سّلطنة. ورغم تباينها لكنها لا ت�صل لجعلها 
لغات مختلفة م�ستقلة بذاتها حتى القديمة منها؛ لكونها  تت�شابه في وجوه لغوية عديدة ما 
يدلّ على �أنّها انحدرت من �أرومة عربيّة قديمة، وكلّها مت�أثرة ببع�ضها، وت�أثير الف�صحى فيها 
. ويمكن تق�سيمها �إلى نوعيّات بدويّة وجبليّة و�ساحليّة. ونوعيّات مرتبطة بحوا�ضر  قويٌّ بّني
لالة. ونوعيّات مرتبطة بمناطق كعامية الظاهرة وعامية الباطنة  ور و�صَ حار ونزوى و�صُ ك�صُ
والكثيريّة  والمهريّة  وال�شحريّة  كال�شّحية  بقبائل  مرتبطة  نوعيّات  وهناك  ال�شرقية.  وعامية 
بالواو.  تعرف  ونوعيّة  باللام  ف  تعرِّ و�أخرى  بالهمزة  ف  تعرِّ نوعيّات  وهناك  والبطحريّة. 
وهناك نوعيّات �سابقة الم�ضارع فيها همزة مفتوحة و�أخرى هاء و�أخرى حاء. وهناك نوعيّات 

القاف المهمو�سة ونوعيّات القاف المجهورة  �أو القاف الجيم ونوعيّات القاف الكاف. 
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مقدّمة

    لا تجد في المكتبة العمانيّة القديمة الحافلة بالم�ؤلفات اللغويّة والأدبيّة والثقافيّة درا�سة 
�أو كتابًا يتناول الظاهرة اللغوية في المجتمع العماني وما فيه منْ نوعيّات لغويّة. وكذلك الحال 
بالن�سبة لمكتبة التراث العربي القديم؛ �إذ لي�س فيها غير �إ�شارات قليلة عنْ  لغة �أهل عُمان 
وردت في بع�ض الكتب، و�أهمّ ما فيها و�صف بع�ض الكلمات القر�آنيّة ب�أنّها جاءت على لغة �أهل 
اعقة بمعنى: الموتة، وخبالًا بمعنى: غياً، ونفقاً: بمعنى �سرباً، و�أع�صرخمراً  عمان. وهي: ال�صَّ
بمعنى: عنبًا، ودار البوار بمعنى: دار الهلاك، وقومًا بورًا بمعنى: هلكى، وحيث �أ�صاب بمعنى: 
تناولت  عديدة  درا�ساتٌ  ظهرت  الحالي  الع�صر  وفي  جنون)1(.  بمعنى:  و�سُعر  �أراد،  حيث 
القائم في  اللغويّ  التنوع  �إلى   قليلة قيا�سا  المعا�صرة. وهي  العمانيّة  واللغات  اللهجات  بع�ض 
بما  مرتبطٌ  عُمان  في  العاميّة  واللغات  اللهجات  درا�سة  على  الإقبال  �ضعف  ولعلّ  ال�سلطنة. 
للعربية الف�صحى من منزلة عظيمة في نفو�س العمانيين الذين يرونها اللغة الوحيدة الجديرة 
بالدر�س والاهتمام، وما عداها  فهو خروج عن القواعد وانحراف عنها ولحن في القول، بل 
قد يرى بع�ضهم في هذا العمل م�ؤامرة ت�ستهدف �إ�ضعاف مكانة القر�آن في قلوبهم  با�ستهداف 
وكثرة  الوا�سعة في عمان  الفقهيّ  الت�أليف  و�ساعد على هذا حركة  المقد�سة.  لغته  الف�صحى 
وتعلق  ين  بالدِّ الكريم وتم�سّكٍ  للقر�آن  تعظيم  العمانيين منْ  �أكثر  الكبار. وماعليه   ال�شّعراء 
عر والأدب المكتوب بالف�صحى. وماجاء منْ اهتمام باللغات العاميّة واللهجات في العقود  بال�شِّ
الأخيرة كان يرمي �إلى �إبراز جوانب الف�صاحة في اللهجات العاميّة العمانية وك�شف روابطها 
حمد  بن  ل�سعيد  عمان  �أهل  لغة  عن  الأغيان  �إزاحة  كتاب  �أبرزها  ومنْ  الف�صحى.  بالعربيّة 
الحارثي)2( وهو �أمثلة من الدارجة العمانية في قامو�س العربية الف�صحى. وقامو�س الف�صاحة 
العربية،  للغة  العمانية  الدارجة  حفظته  ا  عمَّ وهو  الجامعي)3(،  حميد  بن  لمحمود  العمانية 
وهناك مقالات و�أوراق علمية لباحثين عمانيين وغير عمانيين تناولت جوانب �أو مو�ضوعات 

من اللهجات العمانية)4(.

�أمّا النوعيّات اللغويّة العمانيّة المرتبطة بالعربيّة الجنوبيّة القديمة كال�شحرية والحر�سو�سية 
والبطحرية والمهرية فقد ا�ستحوذت على اهتمام �أكبر منْ قبل باحثين غربيين منذ وقت مبكر؛ 
وكتبوا  كثيرة،  مقالات  عنها  ون�شروا  مختلفًا  قديًما  لغويًا  تراثًا  بو�صفها  �إليها  نظروا  لأنهم 
كتبًا متعددة و�أوردوا عنها �إ�شارات وتعليقات في م�ؤتمرات وندوات ومجلات منذ �أن اكت�شفوا 
�أوبعدها  قربها  لإظهار  منها  بدرا�سة جوانب  العمانيين  الباحثين  بع�ض  اهتم  وقد  وجودها. 
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من العربية الف�صحى في جوانب المعجم والدلالة وفي الأ�صوات وفي مجالات �أخرى)5(. وجاء 
هذا البحث منْ منطلق ما توليه الل�سانيّات الاجتماعية من عناية واهتمام بدرا�سة اللغة في 
وم�صطلحات  مفاهيم  ظهور  �إلى  الاهتمام  هذا  ى  �أدَّ وقد  فيه.  وتجليّاتها  بالمجتمع  علاقتها 
وع من الدّرا�سات  وُ�ضعت للتعبير عن اللغة وعلاقتها بالمجتمع وكيف ت�ستعمل فيه. وهذا النَّ
المفاهيم  مو�ضوع  في  جعلته  الذي  البحث  هذا  كان  ولهذا  ال�سلطنة.  في  جدًا  قليل  اللغوية 
والم�صطلحات اللغوية الأ�سا�سيّة التي تعّرب عن الظاهرة اللغوية في المجتمع العماني وعلاقة 
�إلى  البحث  هذا  ويرمي  لطنة.  ال�سَّ في  اليومي  اللغوي  الواقع  في  ببع�ضها  الم�صطلحات  هذه 
ر�صد الظاهرة اللغوية في المجتمع العماني المعا�صر وتجلياتها المختلفة فيه وتقديم تف�سيرات 
اللغوي  الواقع  ا�ستك�شاف  لعنا�صرها ومفاهيمها وم�صطلحاتها، فهو بحث غايته  وتحليلات 
القائم قي ال�سلطنة  من زاوية المفاهيم والم�صطللحات والأنواع. ويقوم على الأ�سئلة البحثية 

الآتية:

متعددة؟  ولهجات  لغات  عمان  عمان؟ هل في  اليوم في  القائم  اللغويّ  الو�ضع  ما حقيقة   
عن  تعبر  التي  اللغوية  والم�صطلحات  المفاهيم  ما  عمان؟  في  الموجودة  اللغوية  ماالنوعيات 
الواقع اللغوي العماني المعا�صر؟ هل يمكن و�ضع تعريفات محدّدة لكلّ نوعيّة لغويّة في عمان؟ 
هل ت�شترك النوعيّات اللغويّة العمانيّة المعا�صرة في �سمات وترتبط بروابط بنيوية وا�ضحة؟ 
واعتمدت في هذا البحث على المنهجيّة التي ت�صف وتحلل وت�صنّف المفاهيم والظواهر اللغويّة 
الم�شمولة  بالدرا�سة. وقد قدّمت تف�سيرات وتعليلات لبع�ض الظواهر اللغويّة التي وردت فيه. 
وجمعتُ هذه الم�صطلحات والمفاهيم من درا�سات وم�صادر �شتى. واخترت منها ماهو �أ�سا�سي 
ا الوحدات اللغويّة الموجودة في البحث فقد ح�صلت عليها من  ومنا�سب لمو�ضوع البحث. و�أمَّ
هذه  راجعت  وقد  اللغوية.  الأ�صوات  مقرر  يدر�سون  الذين  الطلاب  على  عتها  وزَّ ا�ستبانات 
الدرا�سة  هذه  وتتكون  �سنوات)6(.  منذ  تخرجوا  الذين  الطلاب  بع�ض  مع  اللغوية  الوحدات 
اللغوية المت�صلة  �أهم المفاهيم والم�صطلحات  من مقدمة وخم�سة مباحث الأول: تناولت فيه 
العمانية  اللغوية  النوعيات  فيه  در�ست  الثاني:  والمبحث  بالمجتمع.  وعلاقتها  اللغة  بظاهرة 
اللغوية في عمان. والمبحث  النوعيات  الثالث: خ�ص�صته لدرا�سة تداخل  المعا�صرة. والمبحث 
الرابع: تطرقت فيه لمتطلبات درا�سة اللهجات والنوعيات اللغوية العمانية. والمبحث الخام�س: 
على  بناء  ملامحها  وو�ضع  مجموعات،  �إلى  العمانية  العامية  واللغات  اللهجات  فيه  ق�سمت 

الجغرافيا �أو المجتمع �أو الوحدات اللغوية.  ثم خاتمة بنتائج البحث.
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المبحث الأول: مفاهيم وم�صطلحات لغويّة   

 يتناول هذا المبحث مفاهيم وم�صطلحات لغويّة عامّة مت�صلة بالظاهرة اللغويّة في المجتمع، 
على النَّحو الآتي: 

 Speech Communities  1-1: الجماعات الكلاميّة  في عُمان

يق�صد بالجماعة الكلاميّة  في الل�سانيات الاجتماعيّة جماعة من النّا�س ي�شكّلون مجتمعًا 
واحدًا ك�أهل قرية �أو منطقة، ولهم  نوعيّة لغوية واحدة م�شتركة. ويمكن و�صف الجماعات 
الكلاميّة  ب�أنّها بيئات لغويّة  متجان�سة �أو م�شتركة في نوعيّة لغويّة معيّنة تتمثل بوحدات لغويّة  
بتعدد  متعددة  عمان  في  الكلاميّة  والجماعات  الكلامية.  الجماعة  هذه  �إلى  المنتمين  تميز 
القرى  والبلدات والمناطق التي ت�شترك في نوعيّة لغوية ت�ستعمل في الحديث اليومي والات�صال 
غير الر�سمي. والو�ضع اللغويّ في كلّ مجتمع  معقّد بطبيعته ومتداخل ب�سبب عوامل كثيرة. 
ومع هذا يمكن الحديث عن جماعات كلامية تتميز في لغات خطابها بوحدات لغوية مختلفة 
عما يحيط بها من نوعيات لغوية. تمثل الظاهرة اللغوية بتنوعاتها في المجتمع العماني جزءً 
�أ�سا�سيًّا من ثقافته، و�أداة للتعبير عن بقية الأجزاء والتفاعل معها، وباللغة نت�شارك مع غيرنا 
من العمانيين  في تكوين كثير من المفاهيم و ال�سلوك الاجتماعي. و بها نعبر عن المعتقدات 

ال�شعبية والاجتماعية و نكت�سب مفاهيم ثقافية جديدة با�ستمرار.

وكلّ نوعيّة لغويّة م�ستعملة في منطقة �أو مدينة �أو قرية عمانية هي جزء من الثقافة العمانية، 
وهي من ناحية العدد والتنوع توازي التنوعات الجغرافية والاجتماعية والمناطق المدن والقرى 
العمانيّة. و�سيدر�س البحث نوعيتين �أ�سا�سيتين تتمثل الأولى في العربية الف�صحى، والأخرى 
في اللغة العامية؛ مع �أن الف�صحى م�ستويات والعامية لي�ست نوعية واحدة بل عاميات ونوعيات 
مختلفة ي�صعب ح�صرها؛ لأ�سباب علمية ومو�ضوعية. ولاتتجلى الظاهرة اللغويّة �إلا متنوعة؛ 
لأنَّها ظاهرة اجتماعية موجودة في كل بلد متنوع جغرافيًّا واجتماعيًّا. ولاتبنى التنوعات اللغوية 
ا هي  في ال�سلطنة على �أ�س�س عرقيّة تق�سّم المجتمع وتجعله مكوّنات منف�صلة متواجهة، و�إَّمن
تنوّعات في �إطار التنوع اللغوي العربي نف�سه مابين عربيّة ف�صحى و عربيّات عاميّة �شماليّة 
و عربيّات عاميّة جنوبيّة. وهذه التنوعات اللغوية هي وحدها التي تعّرب عن الثقافة الوطنية 
العمانية. وتعدُّ جزءً �أ�صيلًا منها ومكونًا �أ�سا�سيًّا من مكوناتها. وهي تنوعات في �إطار المنطقة 
الواحدة، والثقافة العامة الواحدة، وهي لا تحمل تنافرًا لغويًا �أو ثقافيًا مع محيطها الثقافي 
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والاجتماعي؛ لأنها تنوعات لغويّة عربيّة مرتبطة بو�ضع لغويّ قديم، ولي�ست وراءها تقاليد �أو 
عادات اجتماعيّة �أو �أنماط ثقافيّة غريبة عن المنطقة �أو دخيلة عليها، بل هي امتداد لمرحلة 
ح�ضارية وثقافيّة موجودة جنوبيّ بلاد العرب قبل ظهور الإ�سلام. فر�ضت العربيّة الف�صحى 
وال�شعر  الكتابة  لغة  اتخاذها  منذ  العربية  الجزيرة  مناطق  من  ومنطقة  بلد  كلّ  في  نف�سها 
الف�صيح والفقه وعلوم اللغة والدين. ومن �ضمنها المناطق التي احتفظت ببقايا من العربية 
الجنوبية في عُمان واليمن وال�سعوديّة، فلي�س للنا�س في هذه المناطق لغة للعبادة، �أو الكتابة 

والتخاطب خارج جماعاتهم الكلاميّة غير العربيّة الف�صحى واللغات العاميّة الأ�سا�سية)7(. 

تعدُّ الحوا�ضر العمانيّة التقليديّة بيئاتٍ لغويةً يمكن و�صفها بجماعات كلاميّة �أو لغويّة على 
الرغم من التباينات والتنوعات التي دخلت عليها ب�سبب ت�أثيرات التعليم والإعلام والنزوح 
الجماعات  هذه  النه�ضة. ويمكن تمييز  المدن في ع�صر  �إلى  والبوادي  والأرياف  القرى  من 
الكلامية المفتر�ضة ببع�ض الوحدات اللغوية �أو الظواهر اللغوية المنت�شرة بين الأفراد المنتمين 
�إليها، وهي غير موجودة في الجماعات الكلاميّة الأخرى التي ت�شترك معها في وحدات لغوية 
كثيرة �أخرى من جميع الم�ستويات اللغوية ال�صوتية وال�صرفية والتركيبية والمعجمية والدلالية، 
ولايمكن تمييز الجماعات الكلامية  العمانية من بع�ضها تمييزاً دقيقاً على �أ�س�س جغرافية 
�أو قبلية؛ لأنها تتكون -في الغالب العام- من �أبناء قبائل قحطانية تعود جذورها القديمة �إلى 
الن�سب قدمت من مناطق �شرقي الجزيرة وو�سطها وغربها. و هذه  اليمن و�أخرى عدنانية 
في  الجنوب  �أق�صى  من  وتنت�شر  واجتماعياً،  جغرافيًا  بع�ضها  مع  متداخلة  العمانية  القبائل 
ظفار �إلى �أق�صى ال�شمال في م�سندم؛ لذا يمكن تمييز �أيِّ جماعة كلاميّة عمانيّة تميّزاً دقيقاً 
�إلا بالاعتماد  على الوحدات اللغوية التي ت�ستعملها كلّ جماعة كلاميّة، وكلّ جماعة كلاميّة 
عمانيّة يمكن للباحث �أنْ يقف فيها على تباينات وتنوّعات لغويّة مرتبطة بمتغيرات اجتماعيّة 
داخل كلّ جماعة؛ فهناك فروق بين كلام الكبار وال�صغار وبين كلام المتعلمين وغير المتعلمين 
يتطلب جهودًا  �أمر   وال�صيادين.  وهذا  المزارعين  �أ�صحاب  والنّ�ساء وكلام  الرّجال  و كلام 
علميّة كبيرة تت�سم بالتنوع وال�شّمول والا�ستمرارية، ولاتنه�ض بها �إلا فرق بحث مت�آزرة  تقوم  
ببحوث ودرا�سات علميّة ميدانيّة ت�ستهدف تحديدها وك�شف مايميّزها ويميّز المنتمين �إليها.   

   Diglossia  1-2: الازدواج اللغوي  في عُمان

الازدواج اللغويّ مفهوم جديد منْ مفاهيم الل�سانيّات الاجتماعيّة، لم يكن له  في الدرا�سات 
هو  حيث  -منْ  اللغوي  الازدواج  كان  و�إنْ  محدّد،  تعريف  �أو  وا�ضح  ت�صوّر  القديمة  اللغوية 
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ظاهرة لغوية - موجوداً منذ وجدت لغات �أدبية م�شتركة)8(. 

�أكثر من �شكل لغوي  والازدواج  اللغويّ  هو ا�ستعمال المتحدث في البيئة اللغوية الواحدة  
النوع  العامية)9(. ولايمثل هذا  �أ�ساليب من الف�صحى و�أخرى من   التعبير؛ ك�أنْ ي�ستعمل  في 
العربية؛  البلدان  من  �أو في غيرها  عمان  القائم في  اللغويّ  الو�ضع  كلّ  اللغويّ  الازدواج  من 
فالعربيّة عربيّات، كعربيّة ال�شّعر الم�شتركة وهي عربيّة ال�شّعر الجاهلي والتدوين، والعربيّة 
المتكلمة القديمة وهي اللهجات القائمة قبل الإ�سلام في الجزيرة، والعربية القديمة وت�شمل 
دَت  قُعِّ و  والأدب  والخطابة  ال�شّعر  في  ا�ستعملت  التي  والعربيّة  معا.  ال�سّابقتين  النوعيتين 
في  كانت  التي  العربية  وهي  المكتوبة  الو�سيطة  والعربيّة  الأولى،  الفتوحات  بعد  بها  و�ألِّف 
القرون الو�سطى وا�ستعملها غير الم�سلمين في الكتابة، والعربيّة الو�سطى المتكلمة ويق�صد بها 
اللهجات التي كانت تتكلم في الع�صور الو�سطى، والعربية الحديثة وهي اللهجات الم�ستعملة 
في الكلام اليوميّ والأفلام والمواقف غير الر�سميّة، والعربيّة النموذجيّة الحديثة، وهي لغة 
رت من العربية، والعربية الحديثة وت�شمل العربيّة النموذجيّة المعا�صرة  الأدب الحديثة، وتحدَّ
لايعرف  مفتر�ضة  عامّة  لغة  وهي  الم�شتركة  العربيّة  والعاميّة  الجديدة،  المتكلمة  والعربيّة 
�أ�صلها وا�ستعملها الفاتحون في عهد الفتوحات الإ�سلامية. والعربية الم�شتركة وهي لغة عامة 
مفتر�ضة كانت ت�ستعمل للتجارة قبل الإ�سلام في المراكز التجارية الكبرى وفي القوافل الناقلة 

للب�ضائع وت�أثرت باللهحة النبطية كثيًرا وكانت في مكة)10(. 

وكذلك اللهجات واللغات العامية التي ت�ستعمل في الحياة اليومية �أنواع �شتى و�أ�شكال لغوية 
متعددة، فالواقع اللغوي في البلاد العربية لم يكن يومًا مح�صورًا في اللغة الأدبية العليا واللغة 
ت بمراحل حتى تّم التوا�ضع عليها، ثم لحقها ما  الأدنى منزلة منها؛ لأنَّ الف�صحى نف�سها مرَّ
لحقها منْ تطورات عبر القرون. وكذلك اللهجات واللغات العامية لي�ست �شكلًا لغويًا واحدًا 
ا هي نوعيّات لغوية متعددة م�ستقلة عنها و�إنْ ت�أثرت بها �أو �أثَّرت فيها،  �أو وجهًا واحدًا، �إّمن
وتنوّع اللهجات واللغات العامية في عُمان وغيرها منْ بلاد العرب دليل على تنوع الواقع اللغوي 
وتعدّد �صوره و�أ�شكاله. وقد ذكر الطبري �أنَّ العرب "مختلفوا الأل�سن بالبيان ومتباينو المنطق 
والكلام و�إن جمعهم جميعًا �أنهم عرب" )11(، ثم قال:" والقر�آن الكريم نزل ببع�ض �أل�سنتهم 

دون الجميع؛ لأن �أل�سنتها ولغاتها �أكثر من �سبعة بما يُعجز عن �إح�صائه" )12(.
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Standard language   1-3: اللغة الأدبية الم�شتركة

لتكون  فيه؛  والكلمة   القرار  لهم  منْ  �أو  �شعب  �أبناء  عليها  توا�ضع  نموذجيّة   لغة  هي      
والتدوين  للكتابة  ي�ستعملونها  عب  ال�شَّ �أو  الدولة  �أو  الأمة  �أو  الوطن  لأبناء  الم�شتركة  اللغة 
تكون  عليها  متوا�ضع  نوعية  وكلَّ  الر�سمية.  والات�صالات  والفكري  والعلمي  الأدبي  والإنتاج 
وقد لا  ثقافية.  �أو  دينية   �أو  اقت�صادية  �أو مدينة ذات مزايا  لغوية لمنطقة  نوعيّة  الغالب  في 
يعرف بال�ضبط �أ�صل بع�ض النوعيات المتوا�ضع عليها، والتوا�ضع على نوعية لغوية ما يتطلب 
تحديد واختيار هذه النوعية، ثم و�ضع قواعد لها، ثم تو�سيع وظائفها وتو�سيع معجمها من 
الم�صطلحات والكلمات المطلوبة للمفاهيم والأفكار الجديدة ثم يتم اعتمادها وقبولها  من 
�أو  قومية  لغة  فت�صبح  ديانة  �أو  دولة  تتبناها  وقد  المجتمع.  وم�ؤ�س�سات  والأ�شخا�ص  الجهات 
دينية �أو دينية وقومية في وقت واحد. وتتخذ ال�سلطات ال�سيا�سية اللغات المتوا�ضع عليها رمزاً 
لهوية الأمة وا�ستقلالها، وتعدها عاملًا يقوي وحدتها الوطنية؛ فتبذل ما في و�سعها لتطويرها 

والمحافظة عليها )13(. 

   واللغة الأدبية الم�شتركة في عمان هي اللغة التي نزل بها القر�آن الكريم وكتب بها ال�شعر 
يادة في كلّ البيئات اللغوية  الجاهلي وو�ضع قواعدها علماء الب�صرة والكوفة. ولهذه اللغة ال�سِّ
ال�شعراء  كتبه  وما  لعلماء عمان.  الغزير  الفقهي  الإنتاج  ق جذورها في عمان  وعمَّ العمانية، 
العمانيون من  دواوين حافلة بق�صائد مكتوبة بلغة �أدبيّة عليا تحاكي لغة كبار �شعراء العربيّة 
قويَت  النه�ضة  ع�صر  وفي  والعبا�سي.  والأموي  والإ�سلامي  الجاهلي  الع�صر  من  القدماء 
ت�أثير  وقوة  والالتزام  التعليم  انت�شار  ب�سبب  قبل  من  يحدث  لم  نحو  على  الف�صحى  العربية 

و�سائل الإعلام)14(. 

لقد ارت�ضى العمانيون هذه اللغة الأدبية الم�شتركة وف�ضلوها من تلقاء �أنف�سهم على لغاتهم 
العرب.  من  غيرهم  فعل  كما  بينهم  الم�شترك  التوا�صل  لغة  وجعلوها   المحليّة  ولهجاتهم 
عمانية.  �أ�صول  من  الكبار  العربية  علماء  بع�ض  لانحدار  قواعدها  تقعيد  دورفي  وللعمانيين 
�إنّ هذه اللغة الأدبية الم�شتركة لي�ست لهجة قبيلة �أو مجموعة محددة من القبائل، �إنما هي 
خلا�صة منتقاة من لغات العرب ارت�ضتها العرب  ب�سبب ما وجدت  فيها من ف�صاحة وبيان 
و�سهولة وي�سر في التعبير والات�صال. وهذه المزايا لم توجد مجتمعة من قبل في �أي لهجة �أو  لغة 
عربية غيرها، �سواء في مجموعة العربية الجنوبية، �أو مجموعة العربية ال�شمالية المتمثلة في 

النقو�ش الثمودية واللحيانية وال�صفوية، �أو ما كان للعرب من لغات  قبل ذلك )15(.
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Mother Tongue  1-4: اللغة الأم

ارتبط هذا المفهوم بالدرا�سات اللغوية المعا�صرة. ويق�صد به اللغة التي ي�سمعها الطفل من 
ل مرّة حينما يتكلم. وبناء على هذا التعريف  والدته ويتعملها منها في البيت، وبها يعّرب لأوَّ
ف�إنّ العربيّة الف�صحى �أو الف�صيحة لي�ست لغة �أم  بل هي لغة عليا م�شتركة متوا�ضع عليها، 
تُعلَّم في المدر�سة وفي الجامعة، وت�ؤلف بها الكتب وتن�شر الآداب والفنون والعلوم، وت�سمع من 
واللغة  الر�سميّ والجاد.  �إلا في مواقف الات�صال  وال�سّيا�سيّ،  ولات�ستعمل  الواعظ والخطيب 
هناك  �أنَّ  ويبدو  منطقتها.  في  المنت�شرة  العامية  اللغة  هي  عمانيّة  كلاميّة  جماعة  لكلّ  الأم 
تداخلًا بين م�صطلح اللغة الأم واللغة العليا الم�شتركة المتوا�ضع عليها؛ لأنَّ  هناك من ي�صف 
العربية الف�صحى باللغة الأم بمعنى: �أنها اللغة ال�صحيحة الف�صيحة  �أو اللغة الأ�صلية التي 
كان عليها الأولون ال�سّابقون. ولم يكن العرب يعرفون هذا الم�صطلح  )اللغة الأم(، الذي هو 
من معطيات الل�سانيات الاجتماعية المعا�صرة. وكان العرب يربطون اللغة بالقوم والجماعة 
اللغوية التي ن��شأوا فيها؛ فكان الواحد يقول: )ماهذا لحني( �أو)لحن قومي( ولايقول ماهذه 
)لغة �أمي( �أو )لغتي الأم(، فلم تكن العرب ت�شغل �إلا بالعربية الف�صحى ولا تهتم ب�سواها؛ 
لأنَّ اكت�سابها �أو التمكن منها مظهر من مظاهر المنزلة الاجتماعية الرفيعة، والعربيُّ يظل 
معلقاً بلغة والده وقومه، ولم يرد �أنَّ �أحدهم قال: هذه لغة �أمي �أو اللغة الأم لي، بل ورد: هذه 
لغتي ولحني �أولحن قومي. وهذا ي�شير �إلى �إح�سا�س العرب القدامى ب�أثر الجماعة اللغوية في 
تكوين اللغة للفرد. وبهذا تكون عبارة )لغة قومي( �أدق من عبارة )لغة �أم �أو اللغة الأم( ذلك 
ب�أنَّ المرء يت�أثر بلغة قومه �أكثر من ت�أثره بلغة الأم التي لاتتعدى لغة )خذْ وهاتِ( في الغالب، 
معجمه  منها  ويتكون  وال�شعروالآداب،  المختلفة  الخطاب  �أ�شكال  القوم  لغة  من  يتعلم  فهو 
ت�صوراته  ويبني  والعقلية،  الفكرية  مداركه  وتت�سع  الحياة  الأ�سا�سية عن  مفاهيمه  ويكت�سب 
ونظرته لما حوله بناء على ما اكت�سبه من قومه ولغتهم. ولايمكن تحديد )لغة �أم( خال�صة في 
البيئات اللغوية العمانية ب�سبب �صعوبات جمة منها؛ تداخل اللهجات واللغات العامية العمانية 
وت�أثيرات العربية الف�صحى التي ت�أتي من الإعلام والخطاب الديني والتعليم الذي انت�شر في 

كلّ قرية وبيت في ع�صر النه�ضة.

�أم لأحد اليوم.  �أم( فلي�ست العربيّة الف�صحى لغة  و�إنْ كان ولابدَّ من  الحديث عن )لغة 
ولم تكن كذلك من قبل في �أي مكان على الراجح  من �أقوال العلماء المهتمين ب�أ�صلها وظروف 
ن��شأتها )16(؛ لأنها لغة �أدبية عليا م�شتركة توا�ضع عليها العرب حتى غدت لغتهم الجامعة، وهي 
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ة العرب من ال�شعراء والزعماء، ولايتقن قواعدها،  في الأ�صل لغة خا�صة لايجيدها غير خا�صَّ
ويفهم �أ�سرارها، ويعرف معجمها �إلا منْ تخ�ص�ص فيها �سنوات �أو بذل جهودًا ذاتية؛ ليبلغ 
�أم؛ لأنها لغات  �أولى بو�صفها لغات  العاميّة المحكيّة في عمان  اللغات  �إنَّ  الم�ستوى.  فيها هذا 
توا�صل عفوي وخطاب يوميّ تنت�شر في البيئات اللغوية العمانيّة، وي�سمعها الطفل �أوّل مرّة منْ 
بيته ووالديه، ولكلّ منها جماعات كلاميّة في مناطق ال�سّلطنة، ولكنَّ التغيرات الاجتماعيّة 
ت كلّ �شيء في عمان، حتى بات  والثقافيّة التي �أحدثتها النه�ضة العمانيّة خلال 47 �سنة غَّري
من ال�صعوبة بمكان الحديث عن لغة �أم للأجيال التي ولدت في عهد النه�ضة ب�سبب تداخل 
النوعيّات اللغويّة وت�أثر بع�ضها ببع�ض، وب�سبب انت�شار العربية الف�صحى المعا�صرة التي غدا 
الطفل العماني ي�سمعها من والديه ومن التلفزيون منذ �سنيّه المبكرة ثم يتعلمها في الح�ضانة 

وفي الرو�ضة ثم المدر�سة.

      Native  Speaker  1-5: المتحدث الأ�صلي

المتحدث الأ�صليّ مفهوم لغويّ حديث يراد  به ال�شّخ�ص الذي يتحدث نوعيّة لغويّة  بتمكن 
�أنْ يكون المتحدّث بلغته الأم هو  �أو ت�صنع. والغالب  �أو تكلف  �أو خط�أ  واقتدار من غير لحن 
المتحدّث الأ�صلي، لكن هذا التعريف يفتر�ض �أن هذا المتحدث الأ�صلي لم ي�سمع في طفولته 
غير لغة واحدة من والديه و�أ�سرته هي لغته، ولايوجد هذا في المجتمعات التي فيها ازدواجيّة 
�أو تعدّد في الأل�سن واللهجات نتيجة لتعدّد الأجنا�س والأعراق والثقافات فيها؛ �إذ �إنَّ  لغويّة 
قدْ  �أخرى في وقتٍ لاحق، وبع�ضهم  لغات  �إلى  ينتقلون  النا�س في هذه المجتمعات   كثيًرا من 
غر، وبع�ضهم يتعلم في البيت لغة مختلفة عنْ لغة �أمّه  يتعلم لغتين من البيت الواحد في ال�صّ
وبيته وجماعته الكلاميّة. وفي كثير من المجتمعات ي�صعب على المرء البقاء على نوعيّة لغويّة 
واحدة حتى ي�صبح متحدّثًا �أ�صليًا بها؛ لأنَّه يعي�ش في مجتمع متعدّد النوعيّات اللغويّة، وتملي 
عليه �أ�سباب اجتماعيّة واقت�صاديّة الانتقال �إلى نوعيّة لغويّة �أخرى �أو �أكثر من نوعية. والو�ضع 
اللغويّ في المجتمع العربيّ متعدّد ومتنوّع بين عربيّة ف�صحى �سائدة وغالبة في مجالات �أ�سا�سيّة 
والو�ضع  وقرية.  ومدينة  �إقليم ومنطقة  كلِّ  ومنت�شرة في  لغويّة مختلفة  ونوعيّات  من الحياة 
لطنة لايختلف كثيًرا عن الو�ضع اللغويّ القائم في بلاد العرب المجاورة؛ �إذ ين��شأ  اللغويّ في ال�سَّ
�أكثر منْ نوعية لغويّة عمانيّة؛ فتارة يخاطب بلغة عاميّة  الطفل العمانّي في بيت ي�سمع فيه 
وتارة بلغة ف�صحى وتارة قدْ يخاطب بلغة �إنجليزية، و�إذا كانت �أمه غير عربيّة فقد يخاطب 
بلغتها تارة وبنوعية عربية تارة وقد يخاطب من مربيته بلغتها �أو باللغة الهجين وهي رطانة 
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محكية ارتبطت بالجاليات الآ�سيوية العاملة في المنطقة )17(.

�إنَّ الطفل العماني -اليوم- يتعلم الأبجدية العربية منذ وقت مبكر من حياته، ويتلقى كلمات 
ْ وا�شرَبْ وقُم ونحوها من الكلمات بالعربية  التوا�صل الأ�سا�سية مثل: تعالْ وخُذْ واجلِ�سْ وكُلْ ونَم
الف�صحى �أو بنوعية عامية، �أوبهما معًا، �أو ب�أكثر من نوعيتين؛ ب�سبب تداخل النوعيات اللغوية 
،وت�أثربع�ضها ببع�ض وهو مايعر�ض الطفل العماني لم�ؤثرات لغوية متعددة. وفي الوقت نف�سه 
يتابع الطفل العماني قنوات الأطفال قبل المدر�سة والرو�ضة، وهي تبث بالعربية الف�صحى، 
القدرة  يكت�سب  حين  و  عمره،  من  المبكرة  المرحلة  هذه  في  ال�سّور  وق�صار  الفاتحة  ويحفظ 
على القراءة والكتابة فذلك كلّه يتم بالعربية الف�صحى الم�شتركة، وحينما يتحدث مع �أهله 
�أو ب�سجل لغوي فيه من  �أو بعبارات من  الف�صحى  �أو محلية  يخاطبهم بنوعية لغوية عامية 
التلفاز  النوعيات. ولما يكبر قليلًا ي�سمع العربية الم�شتركة في الم�سجد وي�سمعها من  كل هذه 
والمنا�سبات  الر�سمية  واللقاءات  الاحتفالات  وفي  الندوة  وفي  المحكمة  في  ويجدها  والراديو 

الدينية. 

�إنّه لمن ال�صعوبة بمكان على الإن�سان في هذا الع�صر البقاء على نوعيّة لغويّة واحدة في ظل 
التنوع اللغويّ الحا�صل في كثير من المجتمعات نتيجة التحولات الثقافية الهائلة التي ت�شهدها 
بع�ضهم،  من  ال�شّعوب  قربت  التي  والاجتماعية،  الثقافية  ب�أبعادها  العولمة  ب�سبب  الب�شرية 
وجعلتهم ي�ؤثرون ويت�أثرون ببع�ض على م�ستوى الأمم وال�شعوب،  وكذلك على م�ستوى الدول 

والمجتمعات الوطنيّة والمحليّة. 

ليقة اللغويّة الذي كان معروفًا  �إنَّ المتحدث الأ�صليَّ في الل�سانيّات المعا�صرة يذكر بمفهوم ال�سَّ
في التراث اللغويّ العربيّ القديم، ومعناه �أنَّ هناك عربًا في مناطق الاحتجاج اللغوي يتكلمون 
الف�صحى من غير تفكير بالقواعد �أو معرفة بها من غير �أنْ يلحنوا �أو يخرجوا عليها. لكنَّ 
هذا الكلام لاي�ستقيم مع معطيات علم اللغة الحديث والمعا�صر؛ لأنَّ البدوي العربي لايعدو �أن 
يكون متكلمًا بالنوعية اللغوية التي تعلمها من محيطه الاجتماعي وبيئته اللغوية. وهذه البيئة 
اللغوية لي�ست �سوى لهجة قبيلة �أو بطن من بطونها.فلايمكن تخيل �أن تكون هذه اللهجة �أو 
اللغة العامية له�ؤلاء تتفق تمام الاتفاق مع قواعد النحاة �أولغة التنزيل �أولغة ال�شعر الجاهلي. 
للعربيّة  وال�صرفيّة  النحويّة  للقواعد  الموافقة  اللغويّة  الخ�صائ�ص  بع�ض  �أنّ  الأمر  مافي  كلّ 
بلغاتها  المحتج  القبائل  لبع�ض  العامية  واللغات  اللهجات  بع�ض  موجودة في  كانت  الف�صحى 
وهذه القبائل مرتبطة بمناطق الاحتجاج اللغوي في نجد والحجاز. وه�ؤلاء يتكلمون بلغاتهم 
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العامية ولهجاتهم  �سجيّة وطبعًا بح�سبانها لغات خطاب يومي وتوا�صل عفوي عادي لايعرفون 
والاحتكاك.  القرب  ب�سبب  �شيء جزئي  الف�صحى  العربية  اللغة  مع  منها  وماتوافق  غيرها، 
ومن ناحية �أخرى ظهر في الل�سانيات التوليدية مفهوم المتحدث ال�سليقي، ويق�صد به المتكلم 
الذي يملك القدرة اللغوية الكافية للتعبير بلغة ما  عن كل الجمل الممكنة والتراكيب اللغوية 

ال�صحيحة المحتملة )18(. 

 Varieties of language  المبحث الثاني: النوعيات اللغوية العمانية المعا�صرة

 النوعيّات اللغوية العمانية هي �أ�شكال الخطاب اللغوي التي ت�ستعملها الجماعات الكلامية  
في المجتمع العماني بهدف التوا�صل، ولهذه الأ�شكال �ضروب مختلفة في المجتمع. والنوعيّات 
اللغويّة العمانيّة هي �أدوات التوا�صل الكلامي الموجودة  في المجتمع العماني، ويمكن تعريف 
كلّ �أداة منها ب�أنّها مجموعة من الوحدات اللغوية ت�ستعملها جماعة لغويّة في بلد �أو منطقة �أو 
مدينة �أو قبيلة �أو قرية. وفي �سلطنة عمان نوعيّات من اللغة من )م�سندم( في ال�شمال حتى 
وتتوزع  العمانية.  والبوادي  والأرياف  القرى والمدن  تتوزع جغرافيًا في  )ظفار( في الجنوب، 
اجتماعيًا في فئات المجتمع ومكوناته من القبائل و�أهل المهن التقليدية كال�صيادين والمزارعين 
والرعاة، ومن البدو والح�ضر و�أهل الريف، �إلى المتعلمين والمثقفين والتجار و�أ�صحاب المهن 
ومنطقة  اجتماعي  مكوّن  ولكلّ  والإناث،  والذكور  والأطفال  وال�شباب  ال�سن  وكبار  الحديثة، 
جغرافيّة نوعيّة لغويّة مميزة من النوعيّات الأخرى ب�شيء من ال�سّمات والخ�صائ�ص. ومن 
ال�سهل على بع�ض الأ�شخا�ص �أنْ يعرف المتحدث منْ �أيّ منطقة �أو فئة اجتماعيّة عمانيّة �إذا 
تكلم؛ لأنّه ي�ستعمل نوعية لغوية لها خ�صائ�ص تميزها من غيرها من النوعيات، وبع�ض هذه 
النوعيات من�سوب �إلى حيّز جغرافي �أو مكون اجتماعي، فيقال: لهجة بدويّة، ولهجة جبليّة، 
ولهجة  نزوانيّة،  ولهجة  ظفاريّة،  ولهجة  �صوريّة،  ولهجة  �ساحليّة،  ولهجة  ح�ضريّة،  ولهجة 
م�سقطيّة، وكلّ نوعيّة لغويّة تمثل محددًا من محددات هذه الجماعة الكلامية وتميزها من 
غيرها. وفي النوعيّات اللغويّة العمانيّة كلماتٌ  تعّرب عن التنوع اللغوي القائم الذي ي�شعر به 
النا�س في كلامهم، مثل: )رَمْ�سهْ( بمعنى: لغة �أو لهجة، وبع�ضهم ) هَرْجَهْ( وبع�ضهم )رطنهْ( 
ال�سلطنة  في  القائمة  اللغوية  النوعيات  نولي  لا  لكننا  لَغْوَتْ،  وبع�ضهم  وفهْ(  )خرُّ وبع�ضهم 
اهتمامًا يذكر ماعدا نوعيتين �أ�سا�سيتين، تتمثل الأولى: في العربية الف�صحى، والأخرى: في 
اللغة العامية، مع �أن الف�صحى م�ستويات، والعامية لي�ست نوعية واحدة بل عاميات ونوعيات 

مختلفة. 
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�إلا متنوعة؛ لأنّها ظاهرة اجتماعيّة موجودة في  اللغويّة لا تتجلى في المجتمع  �إنَّ الظاهرة 
لي�ست  ال�سلطنة  اللغوية في  والتنوعات  واجتماعيّ.  تنوّع جغرافّي  بلد لايخلو منْ  وكلّ  بلد  كلّ 
تنوعات مبنيّة على �أ�س�س عرقيّة تق�سّم المجتمع وتجعله مكوّنات منف�صلة متواجهة، و�إنّما هي 
تنوعات في �إطار التنوع اللغوي العربي نف�سه ما بين عربية ف�صحى متوا�ضع عليها تتخذ لغة 
م�شتركة  منذ نزول القر�آن الكريم بها وو�ضع قواعدها، ولغات عامية تتخذ للتوا�صل اليومي 
على م�ستوى الجماعات الكلامية، وهذه التنوعات اللغوية هي وحدها التي تعّرب عن الثقافة 
الوطنية العمانية، وتعدّ جزءً �أ�صيلا منها ومكونًا �أ�سا�سيًّا من مكوناتها، وهي تنوعات في �إطار 
المنطقة الواحدة والثقافة العامة الواحدة، وهي لا تحمل تنافرًا لغويًا �أو ثقافيًّا مع محيطها 
ولي�ست  لغويّ عربيّ قديم،  بو�ضع  مرتبطة  عربيّة  لغويّة  تنوعات  لأنَّها  والاجتماعي؛  الثقافي 
وراءها تقاليد �أو عادات اجتماعيّة �أو �أنماط ثقافيّة غريبة عن المنطقة �أو دخيلة عليها، كل 
العرب قبل ظهور  �أنّها امتداد لمرحلة ح�ضارية وثقافية كانت موجودة جنوبيّ بلاد  ما فيها 
الإ�سلام، الذي �أخذت العربية الف�صحى تفر�ض نف�سها بعد ظهوره في كلّ بلد، وكلّ منطقة 
منْ مناطق الجزيرة العربية منذ اتخاذها لغة الكتابة وال�شعر الف�صيح والفقه وعلوم اللغة 
والدين في كلّ مناطق الجزيرة العربية و�أقاليمها، ومن �ضمنها المناطق التي احتفظت ببقايا 
من العربية الجنوبية في عُمان واليمن وال�سعودية، فلي�س للنا�س في هذه المناطق لغة للعبادة، 
العاميّة  واللغات  الف�صحى  العربيّة  غير  الكلامية  جماعاتهم  خارج  والتخاطب  الكتابة  �أو 
الأ�سا�سيّة. وتمثل العربية الم�شتركة  �أو الف�صحى النوعيّة اللغويّة التي تعمل على تقريب �شتى 
فيها  ما  �إلى  نظرًا  وبغيرها؛  بها  النّا�س  بين  التفاهم  وتي�سير  بع�ضها  من  اللغويّة  النوعيّات 
العامية.  واللغات  اللهجات  المتحدثين بهذه  �أهمية ومكانة عالية بين  لها من  ولما  منْ مزايا، 
المحدودة بحدود  الكلامية  النوعيات خارج جماعاتها  بهذه  التفاهم  لتع�سر  الف�صحى  فلولا 
جغرافية واجتماعية مح�صورة، فقد تركت الف�صحى ت�أثيرات كثيرة  في بنى هذه النوعيات 

قربتها من بع�ضها ومن الف�صحى نف�سها، وهذه النوعيات اللغوية ،كما ي�أتي:

2-1: اللهجة العمانية  

البيئات  لغويّة عنْ محيطها من  تنفرد بخ�صو�صيّات  �أو�سع  بيئة  لغويّة �ضمن  بيئة  اللهجة 
اللغوية التي ت�شترك معها في لغة جامعة �أكبر تمثل هذه البئيات فروعًا امتدت من جذعها. 
ويمكن تعريف اللهجة  ب�أنها تنوعات لغوية مختلفة للغة الم�ستعملة ناتجة عن �أ�سباب جغرافية 
�أو اجتماعية. وتعدُّ اللهجة جزءً من كلْ �أو فرعًا من �أ�صل. ومعنى هذا �أنها لي�ست كيانًا لغويًا 



2- اللهجات واللغات العامية العمانية المعا�صرة 

25
ال�سنة الثالثة. العدد الخام�س 2018م ال�سنة الثالثة. العدد الخام�س 2018م

24

م�ستقلا بل هي تابع متفرع من كيان  �أكبر هو اللغة. واللهجة م�صطلح قديم له دلالات عامة 
غير محددة، ولي�س  له في كتب اللغة  تف�سير وا�ضح ومحدد؛ فقد يعني نوعية لغوية، وقد يعني 
لكنة، وقد يعني لغة عامية، وقد يعني لغة دارجة محلية. وقد يراد به التكلم بلغة غير معربة 
�أو الخروج على اللغة النموذجية المتوا�ضع عليها في الكلام. ولهذا وردت كلمة اللهجة بمعان 
متعددة، فهي: الل�سان، �أو طرفه، وهي لغة الإن�سان التي جبل عليها فاعتادها، وهي طريقة 
من طرق الأداء في اللغة، وهي جرْ�س الكلام)19(. وتو�صف ب�أنها مجموعة من ال�صفات اللغوية 
تنتمي �إلى بيئة خا�صة، وي�شترك فيها �أفراد هذه البيئة،وهي جزء من بيئة �أو�سع و�أ�شمل ت�ضم 
لهجات �أخرى ت�شترك جميعا في ظوهر لغوية  ت�سهل ات�صال �أبناء هذه اللهجات ببع�ضهم)20(. 
�أن �أ�صل هذه  والقرابة الموجودة بين اللهجات واللغات العامية وبين اللغة الف�صحى لا تعني 
لهجة  وكلمة   .)21( والانتماء  الن�سب  على  قائمة  بينها  العلاقة  و�أن  الف�صحى   من  النوعيات 
غير م�ستعملة في العاميات العمانية -في حدود معرفتي- ومما ي�ؤكد هذا �أنها ت�ستعمل كلمات 
وفهْ، ولغوتْ ورطنتْ، وغيرها. والوا�ضح �أن كلمة  �أخرى، مثل: رطنهْ، ورم�سهْ، وهرجهْ، وخرُّ
لهجة كلمة م�أخوذة  من اللغة الأدبية الم�شتركة، وهي مع هذا منت�شرة اليوم  على نطاق وا�سع 
�أن لي�س لها دلالة محددة بو�ضوح ودقة حينما تتداول  �أو�ساط  المتعلمين. ويبدو  بخا�صة في 
وت�ستعمل من قبل ه�ؤلاء؛ فقد ي�ستعمل للدلالة على اللغات العامية المنت�شرة في عمان، فيقال: 
لهجة كذا ولهجة كذا، والمراد اللغة العامية. وقد ي�ستعمل بمعنى لكنة، وقد ي�ستعمل بمعنى 
�أهل  ماي�ستعمله  به  يراد  وقد  لغوية عمانية،  �أومجموعة  �أو�أ�سلوب كلام لمنطقة  طريقة نطق 
بتنوع  مرتبط  لهجة  كلمة  دلالات  في  التنوع  وهذا  الف�صحى.  العربية  بغير  كلام  من  عمان 
دلالاتها في المعاجم وكتب اللغة القديمة. والمق�صود باللهجة العمانية في هذه الدرا�سة بع�ض 
التنوعات اللغوية التي تميز جماعة عمانية كلامية من غيرها منَ الجماعات القريبة منها 
�أو لغويًا، وهذه التنوعات متعلقة بطرق نطق بع�ض الأ�صوات والكلمات و ا�ستعمال  جغرافيًا 
بع�ض �أ�ساليب التعبير وبع�ض المفردات التي لاتوجد في الجماعات الكلامية المجاورة، واللهجة 
�إلا في ظروف  �أبعد  ماهو  �إلى  وقراها  العمانية  الحوا�ضر  لاتتعدى حا�ضرة من  المعنى  بهذا 

ا�ستثنائية كحالات الهجرة الجماعية �أو�إذا تحولت  الحا�ضرة لعا�صمة ومركز للدولة.

وفي اللغة الإنجليزيّة م�صطلح اللهجة Dialect   ويق�صد به: نوعية لغوية تتكلم في جزء من 
البلاد �أو من قبل مجموعة تنتمي لفئة اجتماعية وتختلف في بع�ض الكلمات والقواعد والنطق 
عن نوعية لغوية للغة نف�سها. واللهجة ترتبط غالبا بلكنة معينة. وقد ترتقي لت�صبح نوعية 
معيارية للبلاد)22(. وهذا الم�صطلح الإنجليزي يدل على اختلافات في المفردات والتراكيب 
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كلمة  دلالة  على  �أجنبية  كلمة  دلالة  حمل  الدّقة  من  ولي�س  النطق.  عن  ف�ضلًا  وال�صرف 
تجنب  تقت�ضي  مختلفة  ولغويّة  ثقافيّة  ببيئات  ومرتبطة  عرفيّة  الكلمات  دلالات  لأنَّ  عربية؛ 
الرّبط والمطابقة بين هذه الكلمات والم�صطلحات الموجودة في لغات مختلفة. �إنَّ اللهجة �أكثر 
خ�صو�صية من اللغة العامية؛ لأنها مرتبطة بجماعة كلاميّة واحدة منت�شرة في حيّز جغرافّي 
اللهجة بخ�صو�صيّات لغويّة  العاميّة. وترتبط  اللغة  �أقل م�ساحة من الحيّز الذي تنت�شر فيه 
وات�ساعًا  انت�شارًا  �أكثر  تكون  التي   العامية  للغات  خلافًا  �سواها  منْ  عمانيّة  لهجة  كلّ  تميّز 
من  �أكبر  العاميات  في  الخارجيّة  اللغويّة  والت�أثيرات  والدارجة،  باللهجة  موازنة  وا�ستعمالًا 
الت�أثيرات الخارجية في اللهجات لكون العاميّة �أو�سع انت�شارًا و�أكثر ا�ستعمالًا. وحينما تتعر�ض 
اللهجة لت�أثيرات خارجيّة من الجماعات اللغوية المجاورة �أو البعيدة قد تختفي وتذوب وقد  
ترتقي لت�صبح لغة عامية �إذا توافرت لها �أ�سباب اقت�صادية واجتماعية و�سيا�سية تحملها على  

الذيوع والانت�شار.

2-2: اللكنة العمانية 

اللكنة هي طريقة  نطق ال�شخ�ص ل�صوت �أو كلمة �أو جملة �أو تراكيب معينة تميزه من غيره 
كلمة  �أو  ل�صوت  نطقه  بناءً على  طريقة  تكلم  �إذا  الاجتماعي  �أو  انتماءه الجغرافي  وتك�شف 
تكلم من  �إذا  ال�شخ�ص  يعرف  �أن  المرء  على  �صعبًا  ولي�س  معينة،  لتراكيب وجمل  �أو  �أداة  �أو 
خلال طريقة  نطقه وكيفية �إخراج الكلام. واللَّكنة في هذه الدرا�سة مختلفة عن اللكنة في 
معاجم اللغة التي ترد هي عَيٌّ في الل�سان وثقَلٌ �أو �صعوبة الإف�صاح بالعربية)23(؛ لأنها تعبر 
عن  طريقة نطق ال�شخ�ص ل�صوت �أو كلمة �أو جملة من غير عي �أو ثقل في ل�سانه. وما �أي�سر 
على المتخ�ص�ص والمهتم معرفة جن�سية المتحدث منْ �أي بلد عربي وكذلك منطقة المتحدث 
�إن اللكنة هي اختلافات في طريقة نطق  �أو الجيم.  �أو الراء  العماني بناء على نطق القاف 
الكلمة، وطريقة نطق تظهر لل�سامع بع�ض الجوانب عن خلفية المتكلم. وفي اللغة الإنجليزية  
م�صطلح Accent يقابل اللكنة، ويق�صد به: طريقة نطق يمكن �أن تظهر من خلالها منزلة 
ال�شخ�ص الاجتماعية والمنطقة التي ينتمي �إليها، وهل هو متحدث �أ�صيل �أو غير ذلك. وتعني 
عليك  التراث يمر  كتب  النطق)24(، وفي  عند  الكلمة  معينة من  مقاطع  على  ال�ضغط   ا  �أي�ضً
و�أنت تقر�أ عنْ بع�ض ال�شخ�صيات التي من �أ�صول غير عربية �أن ينعت ب�أن في كلامه �أو ل�سانه 
لكنة �أو لكنة �أعجمية. والمق�صود �أن طريقة نطقه للعربية �أو بع�ض �أ�صواتها  فيها ت�أثير من 
ل�سانه غير العربي. وهذا الأمر موجود في ع�صرنا اليوم �إذ يجد المتحدثون بالعربية من غير 
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في  الكريم  القر�آن  بها  يقر�أون  الذين  حتى  �أ�صواتها،  من  مجموعة  نطق  في  �صعوبة  العرب 
بع�ض الم�ساجد يمكن �سماع اللكنة بو�ضوح في قراءتهم الجهرية للقر�آن. و في ال�سلطنة يمكن 
للمرء �أن يعرف قبيلة المتحدث �أو ولايته �أو بلدته �أو منطقته من خلال لكنته التي ت�شي بهذه 
المعلومات عنه �إذا تكلم؛ لأن لأهل كل منطقة لكنةً لغوية خا�صة تظهر في حديثهم وبخا�صة 
�إذا كانوا يتحدثون بالنوعية اللغوية المحلية �أو يتوا�صلون مع بع�ضهم؛ لأن هذا الخطاب ترفع 
فيه الكلفة ولايحترز من طريقة نطق �أمام جماعته، ولكن اللكنة تتوارى بالتدريج مع خروج 
المتحدث عن النوعية اللغوية المحلية فهي �أو�ضح ماتظهر في كلامه �إذا كان مع جماعته ثم 
تقل �إذا تخاطب بالدارجة الأو�سع مع �أفراد من جماعة لغوية مجاورة وتقل �أكثر �إذا توا�صل 
ب�شكل جلي حينما  ت�ضعف  �أو  تختفي  وتكاد  انت�شارًا،  الأكثر  العامية في  باللغة  المتحدثين  مع 
ينتقل المتحدث �إلى اللغة الف�صحى �أو الف�صيحة، و�إن كان من ال�صعب التخل�ص من اللكنة 

حتى حينما يتحدث المرء بالف�صحى.

ال�سلطنة  مناطق  من  القادمين  طلابه  يميز  �أن  الجامعي  الأ�ستاذ  على  بع�سير  ولي�س 
ومحافظاتها بناء على لكناتهم، �إذ يمكنه  �أنْ يعرف ب�سهولة �أنَّ هذا من الداخليّة وذاك من 
ظفار، والثالث من م�سندم والرابع من �شمال الباطنة والخام�س من البريمي وال�ساد�س من 
الظاهرة.  �أكثر من هذا يمكن معرفة المنطقة التي ينتمي �إليها ال�شخ�ص من خلال طريقة 
نطقه بع�ض الأ�صوات، ف�إذا نطق الراء بطريقة خفيفة مميزة  ناتجة عن تخفيفه �ضربات 
الل�سان على اللثة وثنيه لها قليلًا تعرف �أنه من  يمكن �أن يكون من الكامل والوافي �أو بدية 
�أو بني بوح�سن. و�إذا  فخم الحاء والعين  تعرف �أنه من  مناطق الداخلية. و�إذا نطق القاف 
غينًا تعرف �أنه من مناطق جنوب ال�شرقية ك�صور وجعلان بني بوعلي �أو بع�ض مناطق ظفار. 
و�إذا نطق القاف كافًا تعرف �أنه من الظاهرة �أو  الحمراء  بالداخلية وبع�ض مناطق الباطنة 

جنوب. 

2-3: الدارجة العمانية 

هي نوعية لغويّة محلية تخ�ص فئة عمرية �أوفئة اجتماعية في مكان، �أوحارة من الحارات 
�أكثر عددًا من اللغات العامية،  �أو حي من الأحياء، ولي�س لها انت�شار خارجها، والدارجات 
�أو  بها  خا�صة  تركيبية  و�أ�ساليب  لغوية  وخ�صائ�ص  وتراكيب  بمعاجم  م�ستقلة  لي�ست  وهي 
�أ�شعار و�آداب و�أمثال وتراث �شعبي كماهو حال اللغات العامية، وتنماز الدارجة بخ�صو�صيات 
محلية تعك�س بيئاتها المحلية ال�ضيقة والفئات الاجتماعية المحدودة التي تتكلمها. و في المادة 
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اللغوية التي ا�شتقت منها كلمة دارجة دلالة لغوية يمكن ربطها بالدلالة الا�صطلاحية؛ لكلمة 
)دارجة( �إذ �أن كلمة )درجَ( تعبر في اللغة عن م�شي ال�صبي �أو ال�شيخِ الكبير )25(، وم�شيهما 
يكون ق�صيًرا وبطيئًا، وهي كذلك في الغالب  تكون مح�صورة بفئة محدودة وبمكان محدد. 
و)الدارجة( العمانية التي �أتحدث عنها �أكثر عفوية وبعدًا عن اللغة الف�صحى من اللهجات 
الداخلية،  في  كبارال�سن  ودارجة  الفلاحين،  دارجة  عن   الحديث  ويمكن  العامية،  واللغات 
ودارجة الحافة في �صلالة، ودارجة �أهل البحر في �صور، ودارجة البدو في جعلان. والدارجات 
 register   العمانية كثيرة وفقًا للمعايير التي قام عليه هذا الت�صنيف. وفي الإنجليزية كلمة
وت�شير �إلى  نوعية لغويّة ت�ستعمل من قبل مجموعة ي�شتركون في مهنة �أو اهتمامات وتختلف 
عن نظيراتها بمفردات �أو جمل من حقل ما ريا�ضي �أو عاطفي �أو غيرها ومرات قد تختلف 

ببع�ض الجمل والتراكيب  الخا�صة كلغة القانون)26(.

وفي اللغة الإنجليزية كلمة  Vernacularويمكن تعريفها ب�أنها  لهجة محلية دارجة. وفي 
الإنجليزية يطلقون colloquial speech على نوع من الكلام ي�ستعمل يوميًا من غير مراعاة 
للنطق �أو المفردات �أو التراكيب، وت�ستعمل في المواقف غير الر�سمية مع الأ�صدقاء والزملاء في 
العمل والأ�سرة، وي�صعب على متعلمي اللغة التمييز بين ال�صيغ الخا�صة بهذه النوعية وال�صيغ 
الر�سمية )27(. وفي الإنجليزية �أي�ضا ي�ستعملون كلمة Slang وتعني اللغة ال�سوقية التي لاتكترث 
ل�ضوابط وتكون مح�صورة بفئات اجتماعية فقيرة �أو منبوذة. ويبدو �أن هذا النوع لي�س �شائعًا 
في المجتمع العماني. وهذه الم�صطلحات الإنجليزية لايمكن المطابقة بينها وبين الم�صطلحات 
التي ت�ستعمل في العربية اليوم مثل لهجة ودارجة وعامية؛ لأن لها دلالات خا�صة في كل من 
�أو في كليهما.  اللغتين؛ ولأن دلالاتها الا�صطلاحية لم تظهر بو�ضوح ودقة وتمايز في اللغتين 
و�أعتقد �أن طبيعة اللغة بتجلياتها المتعددة في �أي مجتمع ت�صعب على الدار�س و�ضع تعريفات 

محددة لما هو متعدد وتنوع ومتداخل كهذه الكلمات المرتبطة بالظاهرة اللغوية في المجتمع.

 2 -4: اللغات العامية العمانية 

هي لغات التوا�صل اليومي والحديث العادي المتبادل بين المتحدثين بها على م�ستوى مناطق 
جغرافية �أو�سع وجماعات كلامية �أكبر من اللهجات والدارجات، وتتميز  بمعاجم وتراكيب 
و�أ�ساليب لغوية خا�صة بها،ولها �أ�شعار و�آداب و�أمثال وتراث �شعبي يعبر عن الحياة الاجتماعية 
والثقافية للجماعات اللغوية المتوا�صلة بها، ولكل لغة عامية انت�شار خارج  المجتمع الذي ن��شأت 
فيه ب�سبب انت�شار �أبناء هذا المجتمع للعمل �أو لكثرة �أعدادهم ونزوحهم لأماكن جديدة. وقد 
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ومقبولة خارج  اللغوية منت�شرة  النوعية  �سيا�سي يجعل من هذه  �أو  ثقافي  �سبب  يكون هناك 
مكانها الأ�صلي، ويمكن لنا الحديث عن عاميات عمانية ينطبق عليها هذا التو�صيف �أي �إنها 
لغات خطاب يومي منت�شرة في مناطق عديدة من الولاية �أو المحافظة �أو مجموعة محافظات، 
ولها تراث من ال�شعر ال�شعبي والأمثال والق�ص�ص والحكايات. وت�سميتها لغات عامية مرتبطة 
بعموم انت�شارها و�شيوعها. ويمكننا الحديث عن عامية �ساحل الباطنة التي تنت�شر في معظم 
مناطق ال�شريط ال�ساحلي للباطنة، وعامية الداخلية التي تنت�شر في معظم مناطق الداخلية 
وجنوب الباطنة وال�شرقية �شمال و�أجزاء من م�سقط، وعامية �صلالة التي تنت�شر في �صلالة 
وعوقد والدهاريز والحافة، وعامية الظاهرة التي تنت�شر في ولايات ومناطق من الظاهرة، 
وهناك مايمكن ت�سميته العامية العمانية الم�شتركة ومركزها محافظة م�سقط التي تجمع �أبناء 
هات والم�ساجد   المناطق والمحافظات الذين يجمعهم العمل وال�سوق والمقاهي والأ�سواق والمتنزَّ
ت�أثيرات  الت�شكل، وفيها  والمنا�سبات الاجتماعية الم�ستمرة. وهي نوعية لغوية عامية في طور 

مختلفة خارجية وداخلية وللغة التعليم والإعلام ت�أثيرات وا�ضحة فيها. 

واللغات العاميَّة مفهومة �أكثر من اللهجة واللغة الدارجة ب�سبب ت�أثيرات خارجيّة ثقافيّة 
والمركزية،  المجاورة  العربيّة  والأدبيّة  والعلميّة  الثقافيّة  المراكز  من  ت�أتي  و�إعلاميّة  وعلميّة 
والإعلام  التعليم  ب�سبب  �أكثر  مفهومة  تجعلها  العامية  اللغات  على  داخلية  ت�أثيرات  وهناك 
المعا�صرة،  الف�صيحة  العربيّة  تقربها من  للعامية  و�أ�ساليب  ينقل مفردات  الذي  والاحتكاك 
بها،  ومت�أثرة  العمانية  بالبيئة  �أنها مرتبطة  العمانيّة في  العاميّة  واللغات  اللهجات  وت�شترك 
كتابة  نظام  �أو  مكتوبة  قواعد  لها  ولي�س  معربة  وكلّها غير  البيئة،  تنوعات هذه  تعك�س  وهي 
�إليها  ينظر  وقد  الف�صحى،  العربية  من  منزلة  �أقل  �أنها  على  كلها  �إليها  وينظر  بها،  خا�ص 
بع�ضهم على �أنها تحريف لها وف�ساد وخط�أ وخروج على الف�صاحة والقواعد، ويرد في بع�ض 
الدرا�سات المعا�صرة �أنَّ اللغات العامية تتكون منْ لهجات محلية بينها اختلافات، قد ي�صعب 

على بع�ض م�ستعملي هذه اللهجات �أنْ يفهموا لهجات غيرهم)28(.

 Language The Pidgin )2-5 اللغة الهجين)الرطانة

هي نوعية  لغوية  ظهرت في عمان مع الجاليات العمالية الآ�سيوية المقيمة في ال�سلطنة للعمل 
منذ قيام النه�ضة، و�أ�صحبت ت�شكل ن�سبة كبيرة من �سكان ال�سلطنة، وهي لغة توا�صل يومي 
بين العمال بع�ضهم البع�ض وبينهم والعمانيين، وهي منت�شرة في كل مناطق عمان في البيوت 
والأ�سواق وال�شوراع  للتوا�صل بين العمال الوافدين والعمانيين وغيرهم من العرب المقيمين، 
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وتتخذ للتفاهم بين �أبناء هذه الجاليات �إن كانوا لايقدرون على التفاهم باللغة الإنجليزية. 
قمت بدرا�سة الخ�صائ�ص ال�صوتية وال�صرفية والتركيبية للغة الهجين في عمان)29(، ومما 

�أظهرته نتائج هذه الدرا�سةخلواللغة الهجين من بع�ض الأ�صوات، مثل:

الموجودة  ال�صوامت  من  �صامتًا  منها،  كل  مكان  وت�ضع  )ث،ح،ذ،�ص،�ض،ط،ظ،ع،غ،ق(، 
فيها، حافظت الهجين على بع�ض الم�شتقات، مثل )�أهمرْ، و�أكدر، و�أبيز، و�أ�سود( �أي: �أحمر 
ت�أنيث؛  علامات  الهجين  في  ولي�س  �أ�صواتها،  نطق  في  بتغيير  لكن  و�أ�سود،  و�أبي�ض  و�أخ�ضر 
لأنها تعامل الم�ؤنث كالمذكر و لي�س فيها ت�صغير، ولا �أداة التعريف )�أل(، ولا�سوابق للم�ضارع 
م�ستقلة، و�إن كانت توظف كلمة )في(  للا�ستقبال، ولي�س فيها  �ضمائر الغيبة: )هي( و)هم( 
و)هن(، ولا  �ضمائر الخطاب )�أنتِ( و)�أنتم( و)�أنتن( ولا �ضمائر التثنية، ولا �ضمائر ن�صب 
�أوجر مت�صلة، ولا �ضمائر الرفع الم�سندة  �إلى الما�ضي. ولي�س في الهجين �ضمائر �إ�شارة غير 
ال�ضمير)هازا( �أي: هذا، وت�ستعمله في جميع الحالات، ولي�س في الهجين ا�سم مو�صول للمفرد 
المذكر �أو الم�ؤنث ولا ا�سم مو�صول للجمع، والجمل الفعلية المثبتة في الهجين تبد�أ بفعل ما�ض، 
والجمل المنفية لا تعتمد على �أدوات النفي المعروفة في العربية، مثل)لم، ولا، ولي�س( ولكنها 

ا عن هذه الأدوات. تعتمد على كلمة )في( عو�ضً

يتبين من النتائج التي تو�صلت �إليها درا�سة �أ�ساليب التعبير في اللغة الهجين في عمان، �أنها 
تعبـرّ عن ال�صفات  ب�أكثر من طريقة و�أ�سلوب، وقد تعبر عن ال�صفة بكلمة دخيلة، و�أخرى 
وا�صفة  بجمل  والمهن،  الوظائف  عن  وتعبر  �أ�صواتها،  بع�ض  في  مختلف  بنطق  لكن  عربية، 
لطبيعة هذه المهن، وتعبر عن الفعل الما�ضي با�سمٍ، �أو م�صدرٍ م�سبوق ب�ضمير الرفع )هو(، 
والأداة )في(، �أو بم�ضارع م�سبوق ب�ضمير و�أداة، وتعبر عن الم�ضارع با�سم �أو م�صدر م�سبوق 
عن  للتعبير  ت�صلح  كثيرة،  وتراكيب  جمل  الهجين  وفي  والأداة)في(،  الرفع)هو(  ب�ضمير 
الما�ضي، والم�ضارع معًا، لكن ال�سياق هو، الذي يميز بينها، ولي�س في الهجين حروف عطف، 
بين جملة وجملة �أو كلمة وكلمة، و يت�صدر ال�ضمير )هو( والأداة )في( كثيًرا من الجمل التي 
معاني  عن  الهجين  اللغة  في  الأدوات  بع�ض  وتعبر  والما�ضي،  الم�ضارع  عن  الهجين  بها  تعِّرب 
معنى  عن  تعبر  فالهجين  وهل،  و�سوف،  قد،  بمعنى:  ت�أتي  فهي  )في(،  الأداة  مثل  متعددة، 
وظيفتها،  وطبيعة  �أ�ساليبها،  وقلة  معجمها  لفقر  وعبارات  وجمل  بتراكيب  الواحدة  الكلمة 
التي تقوم على �إي�صال معاني ب�سيطة و�سهلة بين متكلمين من لغات مختلفة يتخذونها و�سيلة 

توا�صل يومي بينهم )30(. 



2- اللهجات واللغات العامية العمانية المعا�صرة 

31
ال�سنة الثالثة. العدد الخام�س 2018م ال�سنة الثالثة. العدد الخام�س 2018م

30

المبحث الثالث: تداخل النوعيات اللغوية في عمان 

وجدوا  لكنهم  بينها،  والتمييز  اللغوية  النوعيات  لدرا�سة  علمية  جهودًا  العلماء  بذل     
�صعوبات بالغة تحول دون تحديد كل من اللغة واللهجة تحديدًا علميًا حا�سمًا )31( وهذا ما 
نوعياتها  بين  للغة   طبيعية  تق�سيمات  وجود  ينفي  الاجتماعية  الل�سانيات  علماء  بع�ض  جعل 
في  قبوله  يمكن  وما  �سياق(،  )�سجلات  �أو  )لهجات(  �أو  )لغات(  عليها  يطلق  ب�أن  جديرة 
مثل  المختلفة،  اللغوية  الم�ستويات  �إلى  ت�ستند  اللغة  داخل  طبيعية  تق�سيمات  وجود  هو  هذا 
المفردات Vocabulary والتراكيب  Syntax وال�صيغ ال�صرفية Morphology  والأ�صوات 

 .)32( phonology

فالنا�س  The Delimitation of Language؛  اللغات  لتحديد  ثابتة  علمية  �أ�س�س  فلا 
من  �سياق(  و)�سجلات  )لهجات(  �أو  )لغات(  اللغوية  الوحدات  من  نوعيات  على  يطلقون 
يفرق  و  النوعيات،  هذه  بين  التفريق  �أ�سا�سها  على  تم  محددة  معايير  هناك  تكون  �أن  غير 
بين النوعيات على �أ�س�س مختلفة، مثل: مكانتها في المجتمع prestige، بمعنى: �أن  النوعية 
التي لها مكانة �أرفع في المجتمع  هي لغة، وقد  ينظر �إلى عدد المتحدثين  بمعنى: �أن النوعية 
التي  حجمها �أكبر ولها انت�شار �أو�سع ومتحدثوها �أكثر هي لغة، وهناك معيار الفهم المـــتبادل 
mutual intelligibility   ومعناه: �أن تمكن متحدثين بلهجتين �أولغتين عاميتين من فهم كلام 
بع�ضهما يقطع ب�أنهما لغة واحدة، �أما �إذا لم يتحقق الفهم بينهما فهذا يعني �أن كلا منهما 
لتحديد  اللغوية  الدرا�سات  الا�ستعمال في  �شائع  المعيار  وهذا  م�ستقلة)33(.  لغة مختلفة  يمثل 
النوعيات اللغوية، ولكنه لي�س معيارًا قاطعًا؛ فالنوعيات التي ت�سمى لغات قد تكون مفهومة 
عند الطرفين المتحدثين بنوعيتين لغويتين في بلدين متجاورين لكل منهما لغة مختلفة، ولي�س 
هذا ب�سبب قرب نوعية كل منهما وانتمائهما �إلى لغة واحدة، ولكن لأ�سباب �أخرى؛ فالفهم 
المتبادل يتم عن طريق الاحتكاك والتعلم، ومن ناحية �أخرى قد لايفهم المتحدثان بنوعيتين 
للغة واحدة بع�ضهما كما هو حال بع�ض المتحدثين باللغات العامية في البلاد العربية البعيدة 
المغربي  �أو  نظيره الجزائري  يفهم  �أن  �أو يمني  �سنٍ خليجي  لكبير  �إذ لا يمكن  بع�ضها؛  عن 
على الرغم من �أن كلا منهما يتكلم نوعية عربية عامية ولي�س لغة �أجنبية مختلفة. �إن الفهم 
المتبادل درجات تتراوح بين الفهم التام وبين الفهم الوا�سع والإجمالي والفهم الجزئي، وبين 
النا�س فروق فردية كبيرة في فهم كلام غيرهم من �أ�صحاب النوعيات المت�شابهة �أو المتقاربة، 
ولي�س هناك ن�سبة مقدرة �أو درجة محددة وم�ستوى معلوم لهذا الفهم الذي يفرق بين اللغة 
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واللهجة، وهذا الفهم المتبادل مرتبط بعوامل كثيرة بع�ضها متعلق ب�سرعة الكلام وو�ضوحه 
وطريقة النطق والأ�سلوب والمفردات والتراكيب التي ي�ستعملها المتحدث، وهناك الخبرة التي 
المتحدثان،  �إليهما  ينتمي  اللذين  المجتمعين   بين  الثقافية  العلاقات  وهناك  المتلقي  يمتلكها 
ولوكان التفاهم المتبادل بين متحدثين بنوعيتين لغويتين هو المقيا�س الذي نفرق به بين اللغة 
واللهجة  ف�ستكون لدينا لغات عربية كثيرة بعدد اللغات العامية التي لايتخاطب بها غير �أهلها 
ومن يفهمها ممن تعلمها  �أو عاي�ش �أهلها �أو جاورهم، ولا وجود لمجتمع �أو دولة يتكلم �أهلها 
مثل بع�ضهم؛ ب�سبب اختلاف الجماعات الكلامية والفئات الاجتماعية والمناطق الجغرافية 
وعوامل الت�أثيروالت�أثر في كل �شعب ودولة. �إن الفهم المتبادل الذي جعل مقيا�سًا  فا�صلًا بين 
اللغة واللهجة لاي�صلح، و�أنه لا �أ�سا�س حقيقي للتميز بين النوعيتين غير المكانة التي تتمتع بها 

نوعية لغوية ما ويف�ضل ا�ستعمال لغة متوا�ضع  عليها بدلًا من لفظة لغة)34(.

يغلب على  النوعيات اللغوية العمانية التداخل والت�شابك الذي يجعل من غير الممكن تحديد 
كل نوعية تحديدًا دقيقًا �صارمًا يظهر حدود انت�شارها ومايميزها من غيرها من كل النواحي 
والم�ستويات اللغوية، فلي�س من الممكن ف�صل نوعية لغوية عمانية بحدود لغوية �أو اجتماعية �أو 
جغرافية م�ستقلة تميزها من غيرها من النوعيات اللغوية المت�صلة بها �أو القريبة منها ف�صلًا 
تامًا؛ ب�سبب الت�شارك الاجتماعي والجغرافي واللغوي  الناتج عن كون هذه النوعيات اللغوية 
العمانية متقاربة ومت�شابهة ومن �أرومة واحدة، وما بينها من  تباين لاي�ؤهل �أي نوعية منها 
لتكون كيانًا لغويًا م�ستقلًا قائمًا بذاته، وكل النوعيات اللغوية العمانية نوعيات عربية كما هو 
��شأن غيرها من النوعيات اللغوية المنت�شرة في �شتى مناطق الجزيرة عند قبائلها وجماعاتها 
الكلامية منذ ماقبل الإ�سلام حتى اليوم، لكن �سيطرة العربية الف�صحى وهيمنتها الغالبةلم 
ونظر  العروبية،  �صفاتها  عنها  تنزع  كادت  بل  فقط  وتهم�شها   النوعيات  من  غيرها  تق�صِ 
�أو  �إلا بقدر توافقها مع الف�صحى  �إليها كلها من مقيا�س الف�صحى، ولم يعترف لها بعروبة 
القرب منها، مع �أن العروبة �أو �صفة )العربية( لي�ست مح�صورة في نوعية لغوية واحدة، ولا 
في جماعة كلامية، ولا منطقة جغرافية، ولاع�صر من الع�صور؛ فكلّ ماتحدثت به الجماعات 
تباينت  مهما  عربية  لغوية  نوعيات  العربية  الجزيرة  مناطق  في  المنت�شرة  العربية  الكلامية 

وتعددت. 

�إنَّ النوعية اللغوية التي ت�سمى Language هي نوعيّة لغويّة يتفاهم بها جميع �أبناء الدولة 
�أو الأمة، ولها قلم كتابة خا�ص، وقواعد معيارية مكتوبة، وجغرافيا تنت�شر فيها دون غيرها، 
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لغة م�شتركة  في  واتخاذها  لتر�سيمها  وثقافية  �سيا�سية  �إرادة  ووراءها  متنفذ،  وعرق غالب 
الدولة  ب�أقاليمها ومناطقها. وكل نوعية لغوية لاتنطبق عليها هذه ال�شروط فلي�ست لغة، �إنما 
هي نوعية لغوية عامية �أو قديمة �أو تنوعات لغوية لإحداهما. وبناء على هذا؛ فلا يوجد في 
عُمان غير لغة واحدة تنطبق عليها هذه ال�شروط)35(، وهي اللغة العربية الف�صحى، وغيرها  
لهجات ولغات عامية عربية �شمالية وعربية جنوبية؛ لأن النوعية اللغوية التي ي�صلح �أن ت�سمى 
وقواعده  ودلالاته  ومعجمه  و�صرفه  ب�أ�صواته  لغوي مختلف  كيان  لها  يكون   �أن  بد  لا  )لغة( 
وهذه  الفرن�سية.  و  �أوالعبرية  والفار�سية  العربية  بين  كالاختلاف  بينًا  اختلافًا  التركيبية 
اللغوية العمانية ت�شترك في كثير من الخ�صائ�ص ال�صوتية وال�صرفية والمعجمية  النوعيات 

والدلالية والقواعد التركيبية العامة. 

ولي�س هناك �أ�س�س علمية لو�صف �أي منها باللغة ؛ فماهي �إلا نوعيات لغوية عربية �شمالية 
عربية  كانت  �سواء  العامية  واللغات  باللهجات  جميعًا  و�صفها  في  لاحرج  جنوبية،  وعربية 
النوعيات  نعت  الملائم  فمن  بينها   القائم   الاختلاف  ولمراعاة  جنوبي.  عربية  �أو  �شمالية 
باللغات  �أو  الجنوبية  العربية  بالنوعيات  والو�سطى  ظفار  من   مناطق  في  الموجودة  اللغوية 
�أو  الدولة  قرار  �إنّ  القديمة)36(،  الجنوبية  العربية  العمانية  النوعيات  �أو  القديمة  العامية 
ت�ساءل  لقد  الوطني.  الم�ستوى  واللهجة على  اللغة  التفريق بين  ال�شعب مهم جدًا وحا�سم في 
الل�سانيات التوليدية )ت�شوم�سكي( عما جعل  الفرن�سية  لغة واحدة  الل�ساني م�ؤ�س�س  العالم 
في فرن�سا على الرغم من  تباين اللغات العامية واختلاف اللهجات  في �أقاليم فرن�سا، ولماذا 
جعل لل�صين لغة �صينية واحدة على الرغم من اختلاف  النوعيات اللغوية ال�صينية التي لا 
يفهم �أهلها بع�ضهم، ولماذا تدر�س العربية الف�صحى في البلاد العربية في المدار�س والنا�س 
يتكلمون باللغات العامية التي تعد �أدنى منزلة منها؟ �أجاب ت�شوم�سكي نف�سه وقال: �إنّ �أ�سبابًا 
�سيا�سية تقف وراء هذا التحديد والت�صنيف، وهي �أ�سباب غير لغوية)37(، و�شبيه بهذا حال 
الدانماركية وال�سويدية والنرويجية التي عدت لغات م�ستقلة في دول م�ستقلة وهي قريبة من 

بع�ضها من الناحية اللغوية �إذ ي�ستطيع المثقفون التوا�صل بها فيما بينهم)38(. 

�إنَّ كلّ ما يتعلق بالنوعيات اللغوية العمانية من �أر�ض و�إن�سان وطبيعة لغوية وعوامل ال�سيا�سة 
والاجتماع، يقت�ضي منا �أن ننظر�إليها بو�صفها تنوعات لغوية �أونوعيات لغوية �أولهجات قديمة 
ولا �أكثر من ذلك، وهذا لاينفي تباين بع�ضها عن بع�ض واختلافها عن العربية الف�صحى، 
العمانية هو تحديد كلّ نوعيّة منها بمنطقة  اللغوية  النوعيات  وكلّ مايمكن فعله حيال هذه 
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جغرافية تنت�شر فيها وجماعة لغويّة �أو كلاميّة ت�ستعملها �أو بوحدات لغويّة فيها تتميز فيها من 
ا �أو تركيبيًّا، وقد يكون  ا �أو معجميًّ ا �أو  �صرفيًّ غيرها �أو ت�ستعمل فيها بطريقة مختلفة �صوتيًّ

هذا التميز والاختلاف مرتبطًا بحالات لغوية قديمة �أو نتيجة لتطور ذاتي مختلف. 

المبحث الرابع: متطلبات درا�سة اللهجات والنوعيات اللغويّة العمانيّة

حظيت درا�سة اللهجات باهتمام غير م�سبوق في الل�سانيات الاجتماعية، وقد و�ضع العلماء 
اللهجات  توزيع  خطوط  درا�سة  على  وركزوا  واللهجات،  العامية  اللغات  لدرا�سة  نظريات 
Regional Dialects and Isoglosses، وهذا النوع من الدرا�سات  يتناول درا�سة التوزيع 
ال�صيغ  بع�ض  تتبع  خلال  من  الم�ستهدفة  اللغوية  النوعية  في  اللغوية  للوحدات  الجغرافي 
اللغوية  الوحدات  بع�ض  درا�سة  �أو  اللغوية  الأ�صوات  لبع�ض  فيها  النطق  طرق  �أو  ال�صرفية  
كالم�شتركات اللفظية والمترادفات وبع�ض ال�سمات ال�صوتية الخا�صة بالإمالة �أوت�أثير الأ�صوات 
في بع�ضها الذي ا�صطلح على ت�سميته المماثلة، وقد يتم التركيز على  مباني بع�ض الألفاظ  
والمقاطع في  �أوالتنغيم  النبر  يركز على ظاهرة  وقد  �أودلاليّة،  ومافيها من تطورات �صرفية 
نوعية ما. وبعد الح�صول على  المادة  من الميدان  بطرائق منهجية تف�سر وتحلل ثم تن�شر وقد 
التي تنت�شر فيها.  تو�ضع في خرائط تو�ضح توزع هذه الوحدات في مختلف القرى والمناطق 
ويميل علم جغرافيا اللهجات Geography Dialect �إلى درا�سة مناطق الأرياف �أف�ضل من 
من  معينة  وحدات  فيها  التي  الريف  مناطق  ف�صل  على  يقدر  فهو  لتعقيداتها؛  تجنبًا  المدن 
مناطق لي�ست فيها هذه الوحدات �أو فيها وحدات �أخرى لكونه بهذا يف�ضي �إلى و�ضع حدود 

.)39( Isogloss محددة للنوعيات اللغوية  ت�سمى خطوط تحديد اللهجات

ودرا�سة اللهجات واللغات العامية العمانيّة في هذه المرحلة  تتطلب التركيز على درا�سات 
ميدانيّة عديدة تغطي ال�سّلطنة لا�ستك�شاف حدود النوعيات اللغويّة العمانيّة وو�ضع خطوط 
عامّة لتوزيعها وانت�شارها. وفي مرحلة تالية يتم التركيز على علاقاتها ببع�ض وبغيرها. وفي 
مرحلة ثالثة يهتم بكل نوعية على حدة. وكل هذا لن يحقق نجاحًا علميًا �إلا �إذا تمَّ على وفق 
�إجراءات علميّة من خلال منهجيات قائمة على  �أهداف مر�سومة بو�ضوح ودقة و�أدوات علمية 
م�شكلاتها  �أن تحدد  لابد  علمية  �أبحاث  تنجز  ولكي  الأهداف،  �إلى هذه  الو�صول  تمكن من 
�أن  ومايمكن  العلمية،  وم�سوغاتها  فيها  المتبعة  المنهجيات  وتبين  البحثية،  و�أ�سئلتها  العلمية 
ت�ضيفه للمعرفة في هذا الحقل. ولايكفي �أنْ يكون لدى الباحث رغبة في �إنجاز �شيء عن لهجة 
منطقته �أو قريته؛ فهذا لاي�سوّغ القيام ب�أية درا�سة، ولاينبغي �أن تكون غايته �إبراز ف�صاحتها 
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�أمر  لغويّة  نوعيّة  �أيّة  المختلفة في  الت�أثيرات  لأنَّ درا�سة  الف�صحى  �أو تطابقها مع  �أو جمالها 
م�شروع، ولكنّه يتطلب �صياغة مختلفة عمّا نراه ور�أيناه في �أعمال -تمت حتى الآن- جعلت 
�أكثر. ولا  والمعاجم  الف�صحى  في  هو  بما  العامية  واللغات  اللهجات  في  كلمات  ربط  وكدها 

ومنْ متطلبات القيام بدرا�سات لغوية اجتماعية علم الباحث  بالأ�صوات اللغوية �أوبال�صواتة 
�أن يكون ملمًا بالتاريخ  والمعاجم والدلالة وقواعد التراكيب ومناهج البحث اللغوي، وينبغي 
الاجتماعي والح�ضاري والأن�ساب للمناطق التي يدر�س نوعياتها، ومن المهم �أنْ ي�ضع في باله  

الاعتبارت الاجتماعية والوطنية و�أخلاقيات البحث حينما يقوم ببحثه. 

التحيز  عن  والبعد  الجيد  التخطيط  الباحث  في  توافرها  الواجب  العلمية  ال�شروط  ومن 
المتعلقة  الاجتماعية  للأبعاد  والانتباه  ال�سكان،  حركة  ومعرفة  �أ�صليين،  متحدثين  واختيار 
الن�صو�ص،  في  بدائلها  وتحديد  بدقة  اللغوية  المتغيرات  وتحديد  والمهنة،  والجن�س  بالعمر 
االن�صو�ص بمنهجية علمية من�ضبطة وتفريغها  وجمع الن�صو�ص جمعًا �سليمًا، والتعامل مع 
قة والإلمام بالدرا�سات الاح�صائية و�أخيًرا القيام بتف�سيرات  وفهمها وتف�سير ماورد فيها بدِّ
علمية للنتائج)40(. ومن الأ�سهل للباحث درا�سة المتغيرات اللغويّة وتوزيعها �أكثر من الدرا�سات 
ال�شاملة �أوالوا�سعة �أو درا�سة الن�صو�ص الكثيرة �أو درا�سة �أي نوعية لغوية من كل النواحي، 
من  النوع  هذا  مثل  تعتر�ض  التي  المو�ضوعية  والإجراءات  بالمنهج   تتعلق  لأ�سباب  وذلك 
�أ�شكال  لها  لغوية  اللغوية هي عنا�صر  والمتغيرات  نتائجها.  ال�شاملة وت�ضعف دقة  الدرا�سات 
درا�ستها،  المتخ�ص�ص  �أو  المتمر�س  غير  للباحث  الأ�سهل  من  بديلة  و�صيغ  مختلفة  و�صيغ 
وت�سجيل هذه المتغيرات �أمر مهم  في للح�صول على تو�صيف دقيق، فهناك متغيرات مختلفة 
العامية  واللغات  اللهجات  �إلا بن�صو�ص م�سجلة. ولايزال المجال خ�صبًا لدرا�سة  لا نكت�شفها 
العمانية �سواء بو�ضع �أطال�س لغوية �أم معاجم �أم درا�سات �صوتية �أو تركيبة �أو دلالية �أم درا�سة 
الأمثال والق�ص�ص والحكايات ال�شعبية التي تحتفظ بالخ�صائ�ص اللغوية القديمة ولم تطلها 

التغيرات كغيرها فيما يرجح. 

 Diffusion and ومن النظريات الذائعة في درا�سة اللهجات  نظريتا: الانت�شار والموجات
the wave theory)41(. وتقوم هذه النظرية على فكرة �أنَّ  اللغة  تنت�شر من داخل مراكز  
�إلى المناطق المحيطة بها كما تنت�شر الموجات من مركز �سقوط حجر في بركة ماء.  الت�أثير 
وقد طورها مجموعة من العلماء. وا�ستحدثت بعد نموذج ال�شجرة الأ�سرية. وتهدف النظرية 
ب�ؤرة جغرافية  بافترا�ض  اللهجات  تداخل خطوط تحديد  �إلى  الم�ؤدية  الأ�سباب  تف�سير  �إلى  
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الفا�صل  اللهجات  الوحدات المختلفة. فخط تحديد  Geographical foci مختلفة لانت�شار 
بين وحدتين مثل ]جال[ و]قال[ يبين مكان توقف ت�أثير وحدة معينة بدءُ ظهور وحدة �أخرى، 
ولكن النقد الموجه للنظرية يقول: بالإمكان وجود �أكثر من ب�ؤرة ومركز، كما يمكن �سقوط 
حجرين �أو �أكثر في مكان واحد، فين��شأ عن هذه الب�ؤر والمراكز  مراكز موجات تنت�شر، وهذه 
المراكز قد  تتغير وتتبدل مع الزمن، و موجات الت�أثير اللغوي تقوى وت�ضعف وتتوقف لأ�سباب 
مختلفة، ويقترح )هد�سون( ت�شبيهًا م�ستعارًا من عالم النبات وهو ف�سائل  من نبات مغرو�سة 
في مكان من الحقل فبذورها تنت�شر خارج مكانها المحدد وكل ف�سيلة تمثل وحدة لغوية، ولكل 
منها طريقتها في الانت�شار ون�شر البذور ويمثل خط تحديد اللهجات الحدود المفرو�ضة على 
انت�شار الف�صيلة النباتية. ومن الممكن �أن تتعاي�ش الكثير من الف�صائل في نف�س المنطقة ومن 
ا على نحو �شبيه بالوحدات اللغوية، والت�شبيه  ال�ضروري �أن تحديد ف�صائل تناف�س بع�ضها بع�ضً
لغوي  ا�ستحداث  �أي  فيه  يكون  و  فقط،  الم�ستحدثة  ولي�س  للنوعية  اللغوية  وحدات  كل  ي�شمل 
مثل الف�صيلة الم�ستحدثة فقد تنبت وقد لا تنبت، ف�إن نمت وانت�شرت فقد تحل محل النبات 
المناف�س لها، و�إنْ لم تفعل فقد تندثر �أو تظل محدودة في رقعة �صغيرة من الحقل �أي يقت�صر 
ا�ستعمالها على جماعة كلامية �صغيرة. ويعتمد نمو ف�صيلة وازدهارها على قوة م�ستعمليها، 
فكلما زاد حجم النباتات زاد عدد البذور التي تنتجها وزادت فر�صتها في النمو والانت�شار في 
مناطق جديدة)42(. واللهجات واللغات العاميّة اليوم ت�شهد حالات من التطورات والتغيرات 
ب�سبب التو�سع العمراني والنزوح  الكبير لمناطق رانية جديدة ينتج عنها احتكاك وتفاعل مع 
متحدثين بنوعيات جديدة، وهناك ت�أثيرات غير م�سبوقة على كل النوعيات اللغوية العمانية 
�سواء تلك التي ت�أتي مع و�سائل الإعلام المختلفة الملحية والخارجية �أو الت�أثيرات التي يحدثها 

التعليم في كل المجتمعات المحلية العمانية.

المبحث الخام�س: �أنواع وت�صنيفات اللهجات واللغات العامية العمانية 

واجتماعية  جغرافية  زوايا  من  العمانية  العامية  واللغات  اللهجات  المبحث  هذا  يتناول    
ولغوية، �سعيًا للو�صول �إلى  ر�سم خريطة عامة تو�ضح بع�ض الملامح الأ�سا�سية لهذه النوعيات 

اللغوية العمانية بناء على النظر �إليها من هذه الزوايا، وذلك كما ي�أتي:

الزاوية الأولى. الجغرافيا:

يعي�ش ق�سم كبير من  القبائل العمانية في البوادي، لا ت�ستقر �إقامتهم في مكان واحد ب�سبب 
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طلب الكلأ والتنقل، وفي ع�صر النه�ضة العمانية المعا�صرة ظهرت في البوادي العمانية قرى 
ومرافق حكومية خدمية،  ومراكز �صحية  وم�ساجد  فيها مدار�س  �سكانية  وبلدات وتجمعات 
وبوادي  الداخلية  وبوادي  ال�شرقية  بوادي  في  البدوية  العاميات  وتنت�شر  �صغيرة  و�أ�سواق 
الظاهرة وبوادي ظفار، و بوادي الباطنة وبوادي الو�سطى. ومن الظواهر التي ت�شترك فيها 
هذه العاميات البدوية نطق القاف جيمًا وقلب الجيم ياء في حالات. ويقابل هذه اللهجات 
واللغات العامية المرتبطة بالبادية نوعيات لغوية مرتبطة بالحوا�ضر العمانية، وهي اللهجات 
واللغات العامية التي تنت�شر في المدن والبلدات العامرة منذ الأزمنة القديمة وتمثل مراكز 
ح�ضرية لقرى ومناطق محيطة بها �أو قريبة منهان مثل: عامية نزوى وعامية عبري وعامية 
�صلالة وعامية �صور وعامية �صحار، وهذه النوعيات كثير منها يقع على المناطق ال�ساحلية 
وتنت�شر لهجات ولغات عامية عمانية في  والداخلية من عمان.  المناطق الجبلية  وبع�ضها في 
المناطق الجبلية  والداخلية بمدنها وقراها وتجمعاتها ال�سكنية الواقعة في اله�ضاب والوهاد 
والوديان المحاذية للمناطق ال�ساحلية، مثل: عامية الداخلية وعامية جنوب الباطنة وعامية 
في  عمانية  عامية  ولغات  لهجات  وتنت�شر  الظاهرة،  زعامية  جنوبها  وعامية  الباطنة  �شمال 
المناطق ال�ساحلية وال�سهول القريبة منها، وللجغرافيا العمانية �أثر في الم�شهد اللغوي القائم 
في عمان  يتجلى في الاختلافات الموجودة بين هذه النوعيات اللغوية المنت�شرة على الجغرافيا 

العمانية ببواديها وحوا�ضرها وجبالها و�سهولها و�سواحلها.

�إنَّ درا�سة اللهجات واللغات العامية العمانية من منظور جغرافي �أمر في غاية الأهمية وهذا 
�أ�سا�س  يجمعها  �أو  منها  كلا  ومايميز  انت�شارها  و�أماكن  �أنواعها  وتحديد  تحديدها  يتطلب 
الانت�شار الجغرافي، لكن هذا  يتطلب فرق بحث ميدانية منظمة وممولة تعمل على وفق خطط 
العمل  ومثل هذا  مابعدها  �إلى  منها  كل  نتائج  تقود  وفق مراحل  وت�سير على  بحثية محكمة 
�سي�أخذ تنفيذه �سنوات طويلة قبل تحقيق �أهدافه الأ�سا�سية نظرًا لات�ساع الجغرافيا العمانية 

وتنوعها وغناها بالموروث اللغوي العربي العريق.

الزاوية الثانية. التركيبة الاجتماعية: 

اللهجات واللغات العامية واللهجات العمانية نتاج و�ضع اجتماعي قائم، وهي مرتبطة بفئات 
اجتماعية كالقبائل والطبقات الاجتماعية التي ت�شمل �أ�صحاب المهن  من ال�صاغة والحدادين 
ال�سن من غير المتعلمين، ويدخل  والنجارين والتجار وال�صيادين والفلاحين والرعاة وكبار 
اللغوية  الدرا�سات  ت�شير  �إذ  الن�ساء في كل جماعة كلامية  ولهجات  الرجال  لهجات  في هذا 
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في  الاجتماعيّة  التركيبة  تقوم  النحو)43(.  هذا  على  تق�سيمه  مايمكن  وجود  �إلى  الاجتماعية 
والمنطقة، وهناك  والمحافظة  والولاية  والمدينة  والبلدة  والقرية  الأ�سرة والحارة  عمان على  
الرجال والن�ساء وه�ؤلاء يمكن تق�سيمهم �إلى كبار �سن ومتعلمين وغير متعلمين؛ لأنَّ لكلِّ فئة 
قيامهم  التنبه على هذا عند  الباحثين  وعلى  التي يميز كلامها،  اللغوية  ال�سّمات  �شيئًا من 
في  تت�شكل  بد�أت  فئات  عن  الحديث  ويمكن  ه�ؤلاء.  من  اللغوية  البيانات  وجمع  بالت�سجيل 
المجتمع المعا�صر مرتبطة بالمهن المختلفة كالمعلمين والأطباء ورجال الأعمال الذين ي�سافرون 
كثيًرا ويتوا�صلون يوميًا مع موظفين وعمال من خارج الوطن، وعلى الباحث مراعاة عمليات 
النزوح للمدن من القرى والأرياف والبوادي فهي ظاهرة ت�ستدعي حيطة الباحثين والوقوف 
الأماكن  اللغوية الموجودة في  البيئات  لغوية تختلف عن  بيئات  عندها؛ لأنَّ ه�ؤلاء جاءوا من 
�إذ  العرب؛  و�سائر بلاد  اللغة  في عمان  تنوع  ت�أثير في  وللقبيلة  �إليها.  نزحوا  التي  الجديدة 
تنت�شر لهجات القبائل ولغاتها العامية في ربوع عمان، وهذه النوعيات اللغوية  تتفاوت وتتباين 
في جوانب لغوية متعددة  على الرغم من �أنها قد ت�شترك في منطقة  وهذا قد يعزى �إلى عوامل 

الانعزال الاجتماعي وماكان من �صراعات بين القبائل في �أزمنة قديمة.

الزاوية الثالثة. الوحدات اللغوية: 

عمدت هذه الدرا�سة في هذا المبحث �إلى جمع مفردات من الم�ستويات اللغوية المخلتفة من 
مناطق ال�سلطنة وولاياتها بغية  تقديم ت�صنيفات عامة للهجات اللغات العامية العمانية، و�أول 
ما بد�أت به هو النظر �إليها من خلال �أ�شكال نطق القاف، ثم التعريف الأداة فيها، ثم جمعت 
اثنتين وع�شرين مادة لغوية من هذه اللهجات واللغات العامية من مناطق ال�سلطنة للتعرف 
على الفروق بينها في ا�ستعمال هذه الألفاظ التي تتنوع بين الفعل والا�سم والأداة، ثم عر�ضت 
نتائج ا�ستبانة وفرت لي وحدات لغوية من معظم ولايات ال�سلطنة، وهذه الوحدات مرتبطة 

بالحياة اليومية للنا�س وهذا مايميزها عما قبلها.

 �أ. ت�صنيف اللهجات واللغات العامية العمانية على �أ�سا�س �أ�شكال نطق القاف. ويتخذ �صوت 
القاف �أ�شكالًا مختلفة في اللهجات واللغات العامية العمانية ،على النحو الآتي)44(:

 1: ينطق القاف �صوتاً لهوياً مهمو�ساً ق]q[ كما ن�سمعه في الف�صحى المعا�صرة، في حوا�ضر 
المنطقة الداخلية والر�ستاق ونخل والمعاول، وم�سقط، و�صلالة، وحوا�ضر م�سندم.

2: ينطق القاف كافًا في مناطق من الداخلية والظاهرة، مثل: ولاية عبري، والحمراء، وينقل، 
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ومناطق من ريف الباطنة مثل: �صنعاء بني غافر والمغيزين.

3: ينطق القاف جيماً ]g[ في كثيرمن محافظات ال�سلطنة، وهذا النطق يماثل نطق الجيم في 
كلمة  glassالإنجليزية، وهو �صوت طبقي �شديد يقابل الجيم القاهرية في كلمة جامعة، 
وهذا النطق منت�شر في نوعيات لغوية عامية كثيرة من العامية الكثيرية في بادية ظفار حتى 
�سواحل  �شمالها ومعظم مناطق  ال�شرقية ومناطق من  والظاهرة وجنوب  الباطنة  �شمال 
]g[ هم الذين يقلبون )القاف( اللهوية المهمو�سة  الباطنة، والذين يقلبون القاف جيمًا 
المهمو�سة  اللهوية  القاف  لأنَّ  تحدثًا؛  �أو  قراءة  الف�صحى  �إلى  يتحولون  حينما  غين  �إلى 
من  الغين  مخرج  لقرب  وذلك  غينًا  بقلبها  تقليدها  فيحاولون  عندهم  لي�ست  المعا�صرة 

القاف المهمو�سة. 

4: قد ينطق القاف �صوتاً مزجيا مزدوجاً في بع�ض المناطق  التابعة للبريمي وبع�ض مناطق 
�شنا�ص  ،فيتحول �إلى  ]dz[ في بع�ض الكلمات مثل: فريتْ�شْ)فريق( و�صديت�شْ)�صديق(. 

 5: والقاف في ال�شحرية والمهرية �صوت طبقي مجهور انفجاري يتم نطقه عن طريق حب�س 
الهواء بين فتحة المزمار والمخرج ويكون م�صدر تيار الهواء من الفم عند النطق به ولي�س 
من الرئتين،وي�أتي في الترتيب بعد الغين والخاء وقبل الكاف مبا�شرة، وهذا الترتيب موافق 
لترتيب القاف عند القدامى)45(، و�سمعت �صوتًا مثله  من متحدثين في اليمن ومناطق من 

جنوب ال�سعودية.

وبناء على هذا يمكن الحديث عن نوعيات لغويّة عمانيّة بناء على نطق القاف، وذلك كما 
يلي: 

حوا�ضر  وت�شمل  مهمو�سًا  �صوتًا  القاف  تنطق  التي  العامية  واللغات  اللهجات  مجموعة   :1
�إ�شعاع فقهي وديني ونفوذ �سيا�سي  الداخلية وظفار وما يميز هذه المناطق وجود مراكز 

في بع�ض الع�صور.

2: مجموعة اللهجات واللغات العامية العمانية التي تنطق القاف جيما مثل الجيم القاهرية 
وت�شمل معظم المناطق الريفية والبدوية في عمان.

3: مجموعة اللهجات واللغات العامية العمانية التي تنطق القاف �صوتًا مزجيًا مركبًا وت�شمل 
مناطق من البريمي و�شمال الباطنة.
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محنجرًا  مجهورًا  لهويًا  �صوتًا  القاف  تنطق  التي  اللغوية  والنوعيات  اللهجات  مجموعة   :4
وت�شمل ال�شحرية والمهرية و�أخواتهما.

ب. ت�صنيف اللهجات واللغات العامية العمانية على �أ�سا�س �أداة التعريف)46(: 

1: التعريف بالألف واللام، وهو �شائع ومنت�شر في معظم اللهجات واللغات العامية العمانية 
في  باللام   للتعريف  وا�ضحًا   تغليبًا   هناك  �أن  ولحظت  عليه.  �أقف  لم  ولهذا  المعا�صرة 
�أي   ،) و)لفلو�سْ  و)لقمرْ(  و)لكتابْ(  )لبيتْ(  يقال:  �إذْ  قمرية؛  لام  فيها  التي  الكلمات 

البيت والكتاب والقمر والفلو�س. 

حالة  في  و)�إبنادجْ(  و)�إمدار�سْ(  و)�إم�سايد(   ) )�إقبائل  يقال:  �إذ  بالهمزة  التعريف   :2
هذه  ت�سقط في  التعريف  والبنادق، فلام  والمدار�س  والم�ساجد  القبائل  والمراد:  التعريف، 
البدوية في نجد  الكثيرية  للتعريف، وهذا لحظته في  بالهمزة  ويكتفى  الكلمات وغيرها، 
ومن  والحر�سو�سية،  والبطحرية  والمهرية  ال�شحرية  في  �أو�ضح  وهو  الدروع،  وعند  ظفار 
القدامى منْ يرى �أنَّ �أداة التعريف في العربية هي الهمزة المفتوحة وحدها، و�أن اللام �ضم 

�إليها لئلا ي�شتبه التعريف بالا�ستفهام)47(.

)و�شم�س(،  )ومعلم(،  )و�سيارهْ(،  )ومدر�سهْ(،   ،) )وقْلَمْ  يقال:  �إذ  بالواو؛  التعريف   :3
)وقمر(، بت�سكين الحرف الأول من الكلمات المعرفة، �أي القلم والمدر�سة وال�سيارة وال�شم�س 
والقمر. وهذه الظاهرة وجدتها  في  قرية الروي�ضات بولاية الخابورة في محافظة جنوب 
�أداة  �أمام لهجات ولغات عامية عمانية تتفاوت في ا�ستعمال  الباطنة. وعلى هذا، فنحن 

التعريف على النحو الآتي: 

الألف  التعريف  �أداة  با�ستخدام  تتميز  العمانية  العامية  واللهجات  اللغات  من  مجموعة 
واللام ولكنها �أخذت تتخفف من الألف في �سياقات كثيرة وتبقي على اللام، وهذه النوعيات 

اللغوية في كل مناطق ال�سلطنة.

في  النوعيات  هذه  وتتركز  الهمزة،  على  العريف  في  تعتمد  عمانية  لغوية  نوعيات  هناك  
ظفار.

هناك نوعية لغوية عمانية تعتمد الواو �أداة للتعريف، والأمر يحتاج �إلى تق�صٍ  �أعمق لهذه 
الظاهرة ودرا�ستها من كل النواحي.
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  ج. ت�صنيف على م�ستوى المحافظات والمناطق من خلال الأ�سماء والأفعال والأدوات)48(: 

11 ملعقة )�صغيرة(: مقَمْ�شَهْ maqmšah في الباطنة والمناطق من ال�شرقية والداخلية. .
مناطق  في   gafšah وجف�شَهْ  ال�شرقية،  من  مناطق  في   xa:šo:gah وخا�شوجَهْ  
 .mgafšah ْفي م�سندم. وفي مناطق �أخرى مجف�شه :xu:šu:ga أخرى. وخُو�شُوجا�
ومَلعقهْ maʕalqah في الظاهرة، ومَعْلَقْتْ  maʕlaqat بتاء مفتوحة في ال�شحرية. 

وفي الكثيرية معَيْجَه maʕaygah.وفي لهجة �صلالة معَلْقَه.

22 وهَكُوهْ  .  kowwah هْ  وكُوَّ  akkoʔ وه  و�أَكُّ والباطنة،  الداخلية  في  وذاك  هذاك  ذاك: 
وفي  هذاك،  �صلالة  عامية  وفي   .akoh ʔْأَكُوه� الظاهرة  وفي  ال�شرقية،  في   hakoh
  kӕḏ ذَكْ  المهرية  وفي   ،  ḏak ذَكْ  والهبيوتية   والحر�سو�سية  والبطحرية  ال�شحرية 
ḏiy .وفي  بك�سرة ممالة �إلى فتحة.وهودُوكْ  hudu:k في م�سندم.وفي الكثيرية ذيّ 

لهجة �صلالة هَذَكْ.

33 والداخلية . وال�شرقية  الباطنة  في   barra وبرا:   barraʕ عْ  برَّ )ال�شيء(:  خارج 
خُنْط  ال�شحرية  برّا. وفي  xa:rig. وفي عامية �صلالة  الظاهرة خارجْ  ،وفي  وم�سندم 
عْ. وفي لهجة  xonṭ ومحبِبْ maħbӕb. وفي المهرية بابَرba:bar . وفي الكثيرية برَّ

. �صلالة برَّ

44 وفِزّْ .  rigg ورِجْ   .o:rɵ وثُور  و�صلالة  والظاهرة  الباطنة  في   nhaẓ نْهَظْ  ا�ستيقِظْ: 
fizz وجوم  gu:m في ال�شرقية، وقومْ qo:m في م�سندم، وفي عامية �صلالة ثُورْ، وفي 

ال�شحرية ع�شَ�شْ śaśʕ . و في المهرية ع�شِ�شśӕyśʕ. وفي الكثيرية جُوم وثُرْ.

55 ال�شفاة: �شفايفْ منت�شرة في كل من الباطنة وال�شرقية والظاهرة والداخلية وظفار، و .
بْراطَم bra:ṭam، ودُغْمَه  doġmah في مناطق من ال�شرقية. ومزابِل mza:bil في 
الداخلية. وبُوزbo:z في م�سندم. وفي ال�شحرية قَفْرَرْ afrɑrq وجَغْبَلْ jɑġbɑl بجيم 
المهرية  . وفي   jaġa:bal �أو جغابل   jaġa:bi:l معط�شة. وفي عامية �صلالة جغابَيل 

.mšӕ:farوفي الكثيرية م�شيفَر .ӕfrurq ْقِفْرُر

66 ماذا: مُوهْ mo:h في الداخلية والباطنة، وفي الظاهرة �شُوهْ šu:h، وفي ال�شرقية هي�شْ .
في   haśan وها�شن:   hӕ:śan وهي�شنْ   �صلالة،  عامية  في   šӕɂ و�أي�ش   ،hӕ:š
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المهرية، و�إنَهْ inahʔ في ال�شحرية. وموده  mo:dah في م�سندم. وفي الكثيرية وي�ش 
.wӕyš

77 ولي�شْ .  ħahӕ:š وحَهي�شْ   الباطنة،  في   ħalmoh وهْ  وحاْمل  ħamoh حَمُوهْ  لماذا: 
 amo:hʔ الظاهرة،و�أَمُوهْ  في   ħaḏoh وحَذُوهْ  �صلالة.  وفي  ال�شرقية،  في   lӕ:š
 kɑh ْم�سندم. وكَه lomah ْولُومَه  :la:mo في الداخلية. ولامُو ħamo:h  ْوحَمُوه
.lwӕyš ولوي�ش wra:k ْفي المهرية. وفي الكثيرية وراك wku:h ْفي ال�شحرية، و كُوه

88 في .  daʕak ودَعَك  والظاهرة،  وال�شرقية  الباطنة  في   mass م�شّْ  )نظف(:  م�سحَ 
الداخلية. ومتّْ matt في م�سندم. وفي ال�شحرية والمهرية مَح�شْ maħaś. وفي لهجة 

.šmaħa وفي الكثيرية مح�ش .ussʕ وعُ�س maħašصلالة مَح�ش�

99 �أزلْ: �شِلّْ  šill وخُوزْ  xo:z في الباطنة والداخلية  وال�شرقية و الظاهرة، وفي مناطق .
وفي   .ulluš و�شُلّو   ،waxxru وخرُو  م�سندم  وفي   .zaħħaf ف   زَحَّ ال�شرقية  من 
ال�شحرية �أوخَرxar:ɑʔ، وحرَفْ ħraf. وفي المهرية �أّوَخر axarʔ وطرَح  raħṭ. وفي 

.waxxarوفي الكثيرية وخَر .xawwuz وخوُّز  waxxar ر عامية  �صلالة وخَّ

وهَرْجَه 1010 ال�شرقية،  في   xarrofah وخروفه  الباطنة،  في   tarmi:s ترمي�س  التحدث: 
hargah في الداخلية، ورَمْ�سَهْ ramsah في م�سندم. و�سوالف swa:lif في الظاهرة. 
 . abbahḓ ه وفي ال�شحرية تمثيلْ tamɵil، وفي المهرية غرُو ruwġ. وفي الكثيرية �ضبَّ

وفي عامية �صلالة ؟؟؟

و�شَرْبَه 1111 بال�شرقية،  مناطق  yaġmahفي  الباطنة،ويَغْمَهْ  في   afṭahš �شَفْطَهْ  �شرْبة: 
في الظاهرة،وفي م�سندم غُمْقا omqa:ġ. ورَ�شْفَهْ في الداخلية، وفي ال�شحرية ن�شْفَتْ 
عامية  وفي   našfah نَ�شفَه.  الكثيرية  وفي   .aṭfӕytʔ �أطَفيت  المهرية  وفي   ،nśfɑt

�صلالة ن�شفه. 

1212 yiqduf في الباطنة والظاهرة وال�شرقية، ويقْدُف yuġruf يغرف )الطعام(: يغرُف
وفي   .yuġraf يغرَف  �صلالة  لهجة  وفي  م�سندم.  في   yinsif ويِنْ�سِف   الداخلية،  في 
ال�شحرية يِجَرحْ yigarħ، و في المهرية ذيجورح ḏiygawraħ. وفي الكثيرية يغرف

  . yaġrif
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يريد: يبي yabyفي الباطنة والظاهرة، ويبا yiba: في ال�شرقية، ويبغى yibġa وباغي  1313
ba:ġy وبايَهْ ba:yah  في الداخلية. وفي المهرية يحوم yiħum، وفي ال�شحرية يعَجبْ   
yiʕagɑb  ويفَرْح yifɑrħ.وفي م�سندم يِدُر yidu:r ويبغي yabġy. وفي لهجة �صلالة 

والكثيرية بغا يريد.

يِدِ�س 1414 yiẓum م�ستعملة في الباطنة وال�شرقية الداخلية، وهناك كلمة  مْ    يخفي:يِ�ضُ
وفي   .yixaby يخبي   ،yixabaʔ يخب�أ  الظاهرة  وفي  والداخلية،  الباطنة  yidis في 
وفي   .yixaby ويخبي   yidfun يِدفُن  �صلالة  عامية  وفي   .yiẓi:m ي�ضيم  م�سندم 
ال�شحرية يقَرْ yiqɑr ويخَفا yixɑfa. وفي المهرية ذيقَر qar:ḏi. وفي الكثيرية يِخبي 

.yixby

وفي 1515 والداخلية،  ال�شرقية  الباطنة  في   yiħruṣ ويِحْر�ص   yiħrus يِحرُ�س  ينتظر: 
والداخلية.  الباطنة  من  مناطق  في  يريِظ  كلمة  وهناك   ،yitrayya يِتري�أ  الظاهرة 
المهرية ذيحجور  yiħӕgr وفي  يحجرْ  ال�شحرية  yatrayyi. وفي  يِّ  ِ يَْرت م�سندم  وفي 

.yitraggab وفي الكثيرية يِتَرجَب .yaħgurْوفي عامية �صلالة يحجُر .ḏi:ħgu:r

 كثير: وايدْ wa:yid في مناطق من الباطنة والظاهرة وال�شرقية، وعَوم awmʕ في 1616
مناطق من الباطنة، وفي الداخلية واجد. وفي ال�شحرية makan. وفي المهرية ميكَنْ 
mӕ:kan. وفي م�سندم كَود kawd ووايِد. وفي الكثيرية كِرث kɵir. وفي لهجة �صلالة 

.wa:gad واجَد

من 1717 مناطق  في   :baṭħa وبَطْحا  الظاهرة،  وفي  الباطنة   في   msi:lah رمل:مْ�سيلَهْ 
الباطنة والكثيرية. وفي م�سندم كْتيبkti:bْ. و�سِيفَهْ si:fah في مناطق من ال�شرقية، 
المهرية  وفي   .ramlat ورَمْلَتْ   bɑṭħ بَطْح  ال�شحرية  وفي  الداخلية،  ramilفي  ورَمِل 

بَطح وbaṭħ رمليتْ ramlit. وفي الكثيرية بطحا ورمل.

في 1818  magnaʕ ومجنع  وال�شرقية  والظاهرة،  الباطنة  في   ،lӕ:su لي�سو  الحجاب: 
 ،lӕ:su ولي�سو   lu:sy لو�سي  ظفار  وفي  الداخلية،  في   ġadfah وغدفهْ  الظاهرة، 
lawsaw. ولحاف  لَو�سَو  م�سندم  الكثيرية. وفي  ولَوْ�سي في   .maqanʕah ومقنعه 

 .a:yahṭġ في الباطنة. وفي لهجة �صلالة غطايه lah:ӕš  و�شيله lħa:f
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وحيت  1919 الظاهرة  في    ħaḏa:l وحَذال  الباطنة  في   addalʕ عَدّالْ  بجنب:  �أو  جانب 
وحذاك   ،mħæ:t ال�شرقية محيتْ   من  مناطق  وفي  وال�شرقية،  الداخلية  ħæ:t في 
 biyo:l ْبمعنى مع. وكلمة  بيُول maɂa  َوفي م�سندم مَ�أ .taħattahوتَحَتَّه   ħaḏa:k
تعني معه. وفي ال�شحرية  لَيلحْفlælaħf  بجنب وهي مكونة من كلمتي لحفْ واللام 
تَه bdaffatah .وفي  قبها وهي حرف بمعنى على. وفي المهرية ذلحافْ ḏalħa:f وبدَفَّ

.:ħaḏa وفي لهجة �صلالة حذا .yanb الكثيرية يَنْب

وتْ�شا�شْ 2020  .raša: š ور�شا�شْ  والداخلية،  والظاهرة  الباطنة  في  نَفاف  المطر:  بداية 
الياء  ب�إمالة   nṭæ:f نطيفْ  ال�شحرية  وفي  ال�شرقية،  في   š: ṭša وطْ�شا�ش    ،š:tša
nṭa:f. وفي لهجة �صلالة  نطاف  المهرية  وفي   .:rašša ا  �ألف. وفي م�سندم ر�شَّ �إلى 

.ašṭ والكثيرية طَ�ش

 ينظر: يحتر yaħtor في الباطنة، ويرابي yira:by في ال�شرقية، ويرابي في الظاهرة، 2121
يحْتيلنْ  ال�شحرية  وفي   .yoħros يُحْرُ�ص  م�سندم  وفي  الداخلية.  في  ويحتر  ويرابي 
لهجة  وفي   .yiṣot ت  يِ�صُ الكثيرية  وفي   .yiġu:laq يغُولَق  المهرية  وفي   .ln:ӕyaħt

.yiħzoq ويحزُق ،yitħa:ly صلالة يتحالي�

ح tsarraħ في 2222 طُ)ال�شعر(: تِنْ�سِل tinsal وتِ�سْحَج  tisħag في الباطنة، وت�سرَّ تم�شِّ
 .yišħag في الظاهرة والداخلية. وفي م�سندم يِ�شْحَج   tsaħħy ي   ال�شرقية، وتْ�سَحِّ
الكثيرية  وفي   .u:rqśḏi ذي�شورقْ  المهرية  وفي  جانبية.  ب�شين  ت�شْرقْ  ال�شحرية  وفي 

.timša:ṭ شاط� تْم�شَط tamšaṭ. وفي لهجة �صلالة ٍمت

والداخلية  والظاهرة  الباطنة  م�ستعملة في  كلمة   )22( الأعلى  التي في  القائمة  وردت في 
وال�شرقية وظفار وم�سندم، بع�ضها �أ�سماء، وبع�ضها �أفعال، وبع�ضها �ضمائر، وبع�ضها ظروف، 

وبع�ضها حروف و�أدوات. و يت�ضح مما جاء في هذه القائمة ماي�أتي:

•	 لم تتفق هذه النوعيات اللغوية العمانية في كلمة �أو �صيغة واحدة اتفاقًا كاملًا من حيث 
نف�سها  ال�صيغة  �أو  الكلمة  ا�ستعمال  المناطق في  تتفق جميع  �أن  والمعنى بمعنى:  المبنى 
للمعنى نف�سه. وهذا يدل على التنوع الثقافي والاجتماعي  وثراء التجارب الح�ضارية 
للإن�سان العماني الذي �أوجد كلمات و�صيغًا مختلفة لما حوله من �أ�شياء، فلم تخذله 

قدراته اللغوية في الابتكار والإنتاج والتفاعل مع محيطه وبيته الاجتماعية والثقافية.
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•	 �أكثر من غيرها  اللغوية  الوحدات  بع�ض  ا�ستعمال  وتتقارب في  المناطق  بع�ض  تتوافق 
على  لمنطقة  الثقافية  الت�أثيرات  �أو  الاجتماعي  �أوالتداخل   الجغرافي  القرب  بحكم 

غيرها. 

•	 تقلب التاء المربوطة �أو الهاء في بع�ض النوعيات اللغوية �إلى تاء مفتوحة؛ فيقال: رملتْ 
ومعلقتْ  بدلًا من رملة ومعلقة. وهذه النوعيات موجودة في ظفار لارتباطها بالعربية 

الحميرية القديمة التي تنت�شر فيها هذه التاء المفتوحة.

•	 يظهر من القائمة �أن بع�ض المناطق تنفرد ببع�ض ال�صيغ والكلمات، كانفراد الظاهرة 
وانفراد  واجد.  بمعنى  )عَون(  بكلمة  الباطنة  وانفراد  لماذا؟  (بمعنى  )حَذوهْ  بكلمة 

ال�شرقية بــ)هكوه( و)كوه ( �أي: ذاك.  

•	 تباينت المناطق ب�شكل وا�ضح في التعبير عن كلمة  بجانب ؛�إذ عبر عنها بكلمات متباينة 
ال وحذال وحيت ومحيت ولحف. في كل منطقة، وهي: بيول وعدَّ

•	 كثير من الوحدات في المناطق مختلفة عما هو موجود في العربية الف�صحى المعا�صرة  
هذه  عن  المعاجم  في  البحث  �أن  من  الرغم  على  والدلالات  وال�صيغ  البنى  حيث  من 
الوحدات �سيف�ضي �إلى وجود �صلات بينها وبين وحدات لغوية في المعاجم م�شابهة لها  

�أو قريبة منها من بع�ض الوجوه اللغوية.

•	 ت�ستعمل في المنطقة الواحدة �أكثر من كلمة و�صيغة للمعنى الواحد.

•	 بع�ض المفردات في بع�ض المناطق  ت�ستعمل بدلالات مختلفة عما هو في المناطق الأخرى 
في �سياقات لغوية �أخرى.

•	 قد ت�ستعمل الكلمة  �أو ال�صيغة ب�أ�شكال مختلفة ، مثل: �أ�شيل و�أ�شل، ويبي ويبا وبايهْ.

•	 ن�سبة كلمة �أو �صيغة لمنطقة لاينفي �أن تكون م�ستعملة في �أماكن تابعة لمنطقة �أخرى.

•	 لفت نظري  �أن كلمات وردت من منطقة الظاهرة متوافقة مع الف�صحى  ب�شكل وا�ضح، 
ف بمعنى: م�سح، وخارج بمعنى: لي�س في المنزل �أو نحوه، ومثل �شربه بمعنى:  مثل: نظَّ
المتعلم  ال�شباب  يكون من جيل  الذي قد  اللغوية  المعلومات  يعود لم�صدر  �شربة. وهذا 

الذين يعرفون الف�صحى ومت�أثرون بها كثيًرا �أو �أنه لم يعط معلومات دقيقة. 
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د. ت�صنيف على م�ستوى الولايات من خلال بع�ض الوحدات اللغوية ال�شائعة)49(:

11 hẓal/هيا/ربَعْ/هيا/. ب�سرعه/هظَلْ  جهَدْ/خلا  كْ/�سرَعْ/  تحرَّ ب�سرعة:  تعال   
هْديه/  waɵab/نكَعْ في�سَع/تعال دِهْديهْ/ خلا الدِّ taṭš/ وثَبْ  rkuẓ/�شتَطّْ  رك�ض 

.tyiyy تيي ب�سرعه .dahdӕ:hْدَهْديه

22 ./aqafʔ afq/�أَقَف  axxṣ/ا�سكت/قَف  خّْ  /�سكِت/�سكُت/�سكوتْ/�صَ انطَمّْ ا�سكت: 
 lum ك  ثَمَّ  ْ ك/ُمل فمَّ خ�شمك/لُفْ  abš/لم  siħ/انطَبinṭab ʔ/�شبّْ  �سِحّ 

.tӕrġ ْ ɵammak. غِرت

33 . stri:ْستريح�/hyaʕ  هِجَع/هجَعْ/هيَع/yilas  ْيلَ�س/glis ْجلِ�س/glas ْاجل�س: جل�س
ل�سونك  طُبّْ   /xawwalś ل  �شخوَّ  /skaf �سكَفْ   /:tqaʕʕa ى  تقعَّ  / جعَد   /  ħ

obbalso:nakṭ

44 ى/ارطُنirṭon ʔ/هرَج/. go:l/تكلَّم/تحكَّ txarraf/قولqo:l/جول  فْ  تخرَّ تكلم: 
.sɑ:laf/ob ḓ سولَف�/  tharragج هريharyy /تهرَّ

55 . hayitkallamهيتكلم /byitxarraf بيتخرف /tawyitxarraf سيتكلم: تويتخرف�
/�أيْهرْج   ħayhӕrg بايجول/حَيْهرْجْ  بَيْقول/   /ayitkallamʔ /بيتكلم/�أيتكلم 
ب. ayhӕrgʔ / بيهريbiyahryy/�أيقول/ حيتكلم /راح ي�سولف /بي�سولف.باي�ضُ

66 ./  ħabraq حبَرق/tšawwafت�شَوَّف/f:ɑšشوف�/ayinʕعي/ra:byانظر: رابي
.f:ɑš شوف�. ħroṣ حرُ�ص/ħtarحت/ħturحت/ qa:bilقابِل /ħtɑ:l  ْحتال

77 .h:ɑʔ أوه�/ wӕ:h:ɑʔ أويه�/h:ɑʔ آه�/ɑʔ:أوو�/ :wɑأ/يا/وو�/ɑʔ:يا)للنداء(: �أو

88 adġɑʔ/�سار. �أغدْ   /dӕ:rab xṭuf/ديربْ  ح/راح/خطَفxṭaf/خطُف  روَّ م�شى: 
.  sayyar ْ sa:r/�سيو syur/�سَّري

99 . /darag aʕɑʔš/درَج  �شَعئ   /  wɵabوثَب/rkaẓ /ركَ�ض  رَبَع/خَبّْ  جرى: 
rabaʔْربَا

krax/غ�ضّْ 1010 daqq/كرَخ  kaffax/دقّْ  خ  kfax/كفَّ ودَ�شwdaš/كفَخْ  �ضرب: 
kӕfx/�ساط  كِفْخ   /abnṭطب/  rannّرن/  ṣafaʔ ṣaffaʔ/�صفَع  ع  aẓẓġ/�صفَّ



2- اللهجات واللغات العامية العمانية المعا�صرة 

47
ال�سنة الثالثة. العدد الخام�س 2018م ال�سنة الثالثة. العدد الخام�س 2018م

46

لطْمْ   /lšaṭ /ل�شط   dħalدحل/saff ragṣ/�سفّْ  �صرَج    /  karxكرَخ/   sɑ:ṭ
arabḓ ضرب�/warab ْوَرَب/lṭom لطًم /laṭm

انقلاب �سيارة:جلبهْ/قلبَتْ/نكْ�سَه/قلباهْ/نقلبتْ/حَدْرَه/1111

1212/otqyš شتقي�/  stqa ستقى�/istgaʔ ا�ستجى/ nʕaṭا�ستقى)�شربَ(:ارتوى/نعَط
/ zarr زعَط zʕaṭ /زرّْ

تخب1313  .axbu:rš axbӕrš/�شخبور  �شخِْرب   /nšad sʔal/ن�شَد  �س�أل:�س�ألْ 
 .txabbar

manwӕ:n/ من هُن 1414 mnӕ:n/ من وين  manhӕ:n/ منين  �أين:من هين  من 
 . manfӕ:n من فين /manhuh من حوه /manhon

1515/  ḏanذَن  /  :ho:wa /هُووا   haḏӕ:h huwah/هَذيه  هُوَه   / /�أذا  ذا  هذا: 
ha:/هاوَه  /ها   ha: ḏuh ḏah/هاذوه   ḏawamah/ذَهْ  ذومَه   /   ḏanhْذَنه

.ḏyy ذي /hu:dah هودَه /  ḏi:hذيه/aḏi:hʔ أذيه�/hayy هاي/ha:wah

1616. الذي:اللي illyʔ/ بوbɑ: / ذ ḏ/ لي ly/ �إِّيل

1717/ista:waxʔ sa:wax/ ا�ستاوَخ  ع/همَعhmaʕ /�ساوَخ  ع/ ات�سمَّ ا�سمع:�سمع/ت�سمَّ
؟/�شمَع  تحوَّخ   /  tṣawwax خ  ت�صوَّ  /   ʔitṣawwaxات�صوَّخ  /tawwax خ  توَّ

.oxṣ خ maʕš/ �صطاخ a:xṭṣ/ا�صطاخ iṣṭa:xʔ/�صُ

1818 /mӕ:nʕ عمين/ :ta تا/adʔ ْأد�/alӕ:nʕ علين/ilӕ:nʔ إلين�/lӕ:n حتى: لين
.tayy ّْتي

/خ�شْف 1919  xamś �شخم   /xamš mašax/خم�ش  amxš/م�شخ   �شَمخ  خد�شَ: 
جرح   /awwarʕ ر  /عوَّ   xam šشخم�   /aha:š /�شحا   qħaṣ قحَ�ص   /xašf

.mxaš مَخ�ش /xarmš خرم�ش /garh

2020/  gayy جَيّْ   /gӕʔ /جيء   ga ga:/جايga:y/ياya:/يءyiʔ/جَ  جا  جاء: 
 / nikaʕنكع /yayi adafġ/يَيِ  hadaf/غدف  hada:hada:/ هدف  هداهدا 
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.rafš شرف�/no:kaʔ نوك�أ/zaħam زَحَم

2121/slo:m سلُوم ال�شم�س�/salm سَلْم ال�شم�س�/ slӕ:ma:t الغروب:�سليمات ال�شم�س 
.ati:mʕ عتيم/omdġ سَلْمت ال�شم�س/غُمْد�

2222.fɑzْفَز /abšahġ ال�شروق:الغب�شه /غب�شه

 يت�ضح من نتائج الا�ستبانة التي تت�ضمن 22 وحدة لغوية تمثل نتائجها 44 ولاية عمانية، 
ماي�أتي: 

11 تتوزع الوحدات اللغوية المدرو�سة على  م�ستويات اللغة الأ�سا�سية وهي الأ�صوات والمعجم .
والدلالة والتركيب.

22 تتخذ اللهجات واللغات العامية العمانية �ألفاظًا متعددة للتعبير عن ال�شي الواحد  كما .
ظهر في الأعلى.

33 التوا�صل . �أو  ب�سبب الجوار  لغوية معينة وهذا  ت�شترك ولايات ومحافظات في وحدات 
الاجتماعي �أو الت�أثير الثقافي.

44 تنفرد ولايات في بع�ض الوحدات اللغوية دون غيرها مثل انفراد عامية جعلان بديرب .
بمعنى م�شى، و�سمائل بكلمة تجحدلت لل�سيارة �إذا انلقبت، ولهجة �سناو بكلمة حدْرْه. 
وتفردت النوعيات العامية الحميرية في ظفار، بعبارة )نكع في�سع( بمعنى تعال ب�سرعة، 
وزَحَم بمعنى جاء، و�شَعيّْ بمعنى جرى. و�سكفْ بمعنى جل�س، وقَفّْ بمعنى ا�سكت. و�أغَدْ 
بمعنى راح. وتفردت لهجة قريات بكلمة )عميْن( بمعنى حتى ، وهي مقابل لين �أو �إلين 
في غيرها. وهذا ي�شير �إلى �أن اللام قلبت ميمًا. وانفردت لهجة العراقي بكلمة �سِح 
. وبعور بمعنى خد�ش. ولهجة العراقي بعبري بكلمة  بمعنى ا�سكت، وبركاء بكلمة �شُبّْ

ة ب�صحم بكلمة هداهدا بمعنى جاء. درَج بمعنى جرى. ولهجةالردَّ

55  تتنوع ال�صيغة الواحدة تنوعًا وا�ضحًا كما في جاء �إذ يتغير مبناها ويفقد بع�ض �أ�صواته .
فقد وردت جاي وجا ويا ويء ويِيِ وجَـ  وياء. وا�سكت و�سكِت و�سكوت و�سكُت.

66 حلت بع�ض الأ�صوات محل بع�ضها كالجيم تحولت �إلى ياء في ياء مكان جاء، واِيلِ�س .
مكان اجل�س.
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77 هناك قلب وا�ضح في بع�ض الوحدات اللغوية الم�ستعملة فالوحدات اللغوية المعبرة عن .
)خد�شَ( فيها قلب وا�ضح  �إذ جاء كل من: �شمخ و م�شخ و �شخم  وكلها بمعنى خد�ش، 
ال�شرقية  والقابل من  والظاهرة  والباطنة  الداخلية  ولايات  �شمخ  من   كلمة  وجاءت 
وجاءت كلمة م�شخ من ولايات ال�شرقية والبريمي، وجاءت كلمة �شخم من ولايات ظفار 

ومن قرية دغمر في قريات.

88 تقلب الهمزة عينًا في كلمة �إليْن؛ فيقال: عليْن بدل �إلين في �أدم وبدبد ودماء والطائيين، .
�أين،�أوهاء في كلمة هيْن بدل  والقابل والكامل والوافي، وتقلب واوًا في كلمة وينْ بدل 
�أين. ت�سقط الهمزة من �آخر الفعل الما�ضي جاء؛ فيقال: جا بدلًا من جاء في ولايات 
كثيرة منها ينقل و�ضنك والبريمي وبو�شر، و�سمائل. وت�سقط الهمزة من: )منيْن( بدل 

من �أين في بدية.

99 �سوابق الفعل الم�ضارع في اللهجات واللغات العامية العمانية متعددة،وهي:.

ها ت�سبق الم�ضارع مثل هيتكلم، وهمزة مفتوحة مثل �أيتكلم، وحاء مفتوحة مثل حيتكلم 1010
�أو باء مفتوحة مثل: بَيتكلم. وتو قبل الم�ضارع مثل تويتكلم �أو فعل م�ساع مثل راح يتكلم. 
قبل  وحاء  مفتوحة  همزة  في  كال�شحرية  ظفار  من  لغوية  ونوعيات  نزوى  وت�شترك 
وانفردت  الا�ستقبال.  للدلالة على  الم�ضارع  قبل  تو  و�إزكي في  �إبرا  وت�شترك  الم�ضارع. 
قبل  بالهاء  وينقل  كل من عبري  وانفردت  الم�ضارع.  قبل  راح  الم�ساعد  بالفعل  �صحم 
الم�ضارع للدلالة على الا�ستقبال. و عليه يمكن تق�سيم النوعيات اللغوية  العمانية بناء 
على  �سوابق الم�ضارع فيها، وهذا �سيجعلنا �أمام مجموعة  �سابقة الم�ضارع فيها هاء، 

و�أخرى حاء، وثالثة همزة ورابعة باء نوخام�سة، تو.

الرغم 1111 على  ودلالاتها  اللغوية  الوحدات  بع�ض  العمانية في  اللغوية  النوعيات  تت�شارك 
من التباينات القائمة بينها، فكلمة هرج وتهرج بمعنى تكلم ت�ستعمل في كل من نزوى 
النوعيات  وبع�ض  ال�شحرية  في  كذلك  وهي  ب�إبرا.  والثابتي  بالم�ضيبي  و�سناو  والقابل 
المتجاورة  النوعيات  في  مح�صورًا  لي�س  الت�شارك  �أنَّ  يظهر  وهذا  ظفار.  في  اللغوية 
بع�ضها  عن  بعيدة  نوعيات  لي�شمل  ممتد  هو  بل  عمان   من  منطقة  في  والمت�شابهة 

جغرافيًا، ولي�س بينها �صلات قربى مميزة.
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نتائج البحث:

•	 والثقافي  الجغرافي  التنوع  تعك�س  لغوية  نوعيات  العمانية  العامية  واللغات  اللهجات 
والاجتماعي للمجتمع العماني، وهي لغات توا�صل عفوي وا�ستعمال يومي، لها قواعدها 

التي تميز كل نوعية منها، وكلها نوعيات لغوية عمانية.

•	 يمكن ت�صنيف النوعيات اللغوية العمانية �إلى مجموعتين؛ مجموعة النوعيات اللغوية 
الجنوبية  بالعربية  المت�أثرة  اللغوية  النوعيات  ومجموعة  ال�شمالية،  بالعربية  المت�أثرة 
اللغة  عن  تغني  ولا  العمانية،  الاجتماعية  الثقافية  الهوية  من  جزء  وكلها  القديمة، 

الم�شتركة ولا تتعار�ض معها مالم تو�ضع مكانها وتوجه �ضدها لحلول محلها. 

•	 تتقارب نوعيات كل مجموعة من  المجموعتين مع النوعيات المحيطة بها؛ فعلى �سبيل 
المثال، تت�شابه عاميات محافظة البريمي وعاميات �شمال الباطنة مع عاميات المناطق 
المناطق  عاميات  وتت�شابه  بع�ضها،  مع  البوادي  عاميات  وتت�شابه  المجاورة  الإمارتية 
عاميات  مع  ل�صلالة  العامية  اللغة  وتت�شابه  بع�ضها،  مع  عمان  داخلية  في  الح�ضرية 
الكثيرية  العامية   واللغة  وعدن،  ويافع  وال�ضالح  تعز  مثل:  مناطق يمنية  منت�شرة في 
بع�ض  وعامية  ح�ضرموت  لبادية  العامية  اللغات  مع  كثيًرا  تت�شابه  ظفار  في  البدوية 

قبائل الإمارات البدوية الأ�صل كالمنا�صير والعوامر. 

•	 الحوا�ضر  في  العامية  واللغات  اللهجات  في  و�أقوى  �أو�ضح  الم�شتركة  اللغة  ت�أثيرات 
العمانية ال�شمالية و�صلالة حا�ضرة محافظة ظفار والنوعيات اللغوية للمناطق التابعة 

لها. 

•	 ق�سم من اللهجات واللغات العامية العمانية متقارب مع النوعيات اللغوية في مناطق 
في  مثيلاتها  من  قريبة  الباطنة  و�شمال  البريمي  مناطق  فلهجات  المجاورة،  الحدود 
دولة الإمارات ال�شقيقة، والكثيرية الظنية في ظفار �شديدة القرب من الظنية ولغات 

بع�ض قبائل بادية ح�ضرموت والمنا�صير والعوامر في �أبوظبي.

•	 نت في ال�سلطنة لغة توا�صل عامية م�شتركة مفهومة ب�سهولة من قبل �أكثر النا�س   تكوَّ
التعليم  بفعل  والإعلام  الفن  ورجال  والطلاب  القطاعين  في  الموظفين  وبخا�صة 
ت�أثيرات  من  الحديثة  النه�ضة  �أحدثته  وما  المعا�صرة  الف�صحى  وت�أثيرات  والإعلام 
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ثقافية واجتماعية على الجميع في ال�سلطنة.

•	 �صوت ال�صاد يقلب �سينًا في كثير من الحالات وبالذات �أثناء و�صل الكلام  فقد لاحظت 
�أنه يفقد �صفة الا�ستعلاء �أو التفخيم  التي تميزه.

•	 ال�ضاد  حتى  العربية  الأ�صوات  بكل  العمانية  العامية  واللغات  اللهجات  احتفظت 
الجانبية التي تحدثت عنها كتب القدامى، فهي لاتزال م�ستعملة في الظنية الكثيرية 
وال�شحرية وغيرهما من النوعيات العربية الجنوبية الموجودة في �أجزاء من محافظتي 

ظفار والو�سطى.

•	 ف�إنها تعاي�شت مع بع�ضها قرونًا ولم  العمانية  اللغوية  النوعيات  على الرغم من تنوع 
يجد النا�س م�شكلات في التفاهم والتوا�صل  بها.

•	 يومي  وتوا�صل  عفوي  خطابٍ  لغاتُ  المعا�صرة  العمانية  العامية  واللغات  اللهجات 
تقيم في قرية  ال�سلطنة،كل جماعة منها  ربوع  لجماعات كلامية عمانية منت�شرة في 
ودلالية  و�صرفية  �صوتية  لغوية  تنوعات  وهي  منطقة.  �أو  مدينة  �أو  قرى  مجموعة  �أو 
وتركيبية تميز كل جماعة لغوية عمانية من غيرها. وتكونت هذه النوعيات اللغوية في 
الانعزال الجغرافي  ونتيجة  تارة  الداخلية والخارجية  الهجرات  نتيجة  حقب مختلفة 
والمكونات  القبائل  بين  الاجتماعي  التداخل  نتيجة  �أو  �أخرى،  تارة  والاجتماعي 

الاجتماعية العمانية.

•	 يظهر من �أ�شكال التقارب والت�شابه بين اللهجات واللغات العامية العمانية ومثيلاتها 
من  مختلفة  مناطق  في  كانت  التي  القديمة  العربية  العامية  واللغات  اللهجات  من 
في  ما  هذا  ي�ؤيد  متقاربة،  �أو  م�شتركة  �أ�صول  من  منحدرة  �أنها  العربية،  الجزيرة 
اللهجات واللغات العامية العمانية المعا�صرة من الظواهر وال�صفات اللغوية القديمة 
التي كانت في اللهجات والنوعيات اللغوية العربية القديمة، كالوهم والوتم والعجعجة 

والفحفحة والا�ستنطاء والك�شك�شة  والت�سهيل والقلب )50(.    
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تو�صيات: 

•	 ينبغي النظر �إلى اللهجات بو�صفها نوعيات لغوية عمانية عامية ت�صلح �أن تبقى - كما 
عليه  ظلت  الذي  الطبيعي  و�ضعها  عن  �إخراجها  غير  من  عادي  خطاب  لغات  هي- 
ع�شرات العقود ومئات ال�سنين لا ت�ستعمل في الكتابة ولا الخطابة الر�سمية ولا الأدب 

الم�شترك.   

•	 �أو بديًلا عنها؛ لأنها لا ت�صلح لذلك، ولاتقدر عليه  ا للف�صحى  لاينبغي جعلها نقي�ضً
بحكم طبيعتها وحجم معجمها ونوع محتويات وفقر �أ�ساليبها مقارنة بما في الف�صحى 
من �سعة وثراء ومرونة ودقة في الألفاظ والأ�ساليب. ومن ناحية �أخرى فالف�صحى لغة 
م�شتركة جامعة ارتبطت بكل ماهو نافع وجميل في حياتنا مثل الدين والعلم والأدب 

والفكر.

•	 وعراقة  ثراء  وتظهر  عمان  في  الموجود  اللغوي  الو�ضع  تمثل  اللغوية  النوعيات  هذه 
البيئة اللغوية العمانية بهذا المخزون؛ لأنها نوعيات لغوية عمانية من�سجمة مع المجتمع 

العماني والأر�ض العمانية ما�ضيًا وحا�ضرًا ولي�ست نوعيات غريبة �أو دخيلة. 

•	 نوعيات  كونها  من  عليه  هي  عما  ورفعها  النوعيات  بهذه  بالاهتمام  المبالغة  لاينبغي 
لغوية لا تحمل مزايا فريدة ولا خ�صائ�ص تجعلها جديرة ب�أن يتع�صب لها على ح�ساب 
العربية الم�شتركة �أو �أخواتها من النوعيات اللغوية العمانية، التي تجمعها بها �سمات 

لغوية عديدة.

•	 على  بع�ضها  �أف�ضلة  لإبراز  ال�سعي  �أو  علمية  غير  لأهداف  بدرا�ستها  القيام  لاينبغي 
بع�ض لتعار�ض ذلك مع المو�ضوعية والمنهجية العلمية ولانعدام الفائدة من وراء ذلك، 
بغية الح�صول على  الدرا�سة  لذات  علمية مو�ضوعية  درا�سة  درا�ستها  المطلوب  و�إنما 

معرفة علمية عنها والتعريف بها وبخ�صائ�ص كل منها.
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11 القر�آنية . الدرا�سات  مركز  تحقيق:  ج3،  القر�آن،  علوم  في  الإتقان  الدين،  جلال  ال�سيوطي،  ينظر: 
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 .2017 العماني  المجتمع  في  وتغيرها  اللغوية  الدلالة  ثبات  عن  بحثًا  الداودي  زاهر  ون�شر  2008م، 
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العربية  عمان  هوية  من  جوانب  تمثل  عمانية  لغوية  نوعيات  العمانية  العامية  واللغات  واللهجات 
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�شروط  عليها  لاتنطبق  العمانية  العامية  واللغات  اللهجات  وهذه  والثراء.  بالتنوع  الزاخرة  الغنية 
�أنف�سهم في عدة  اللغة التي تتبناها هذه الدرا�سة على الرغم من �صعوبة التفاهم بين متحدثيها 
حالات نظرًا لقدم بع�ضها �أو �صعوبة التفاهم بين متحدثيها ومتحدثي لهجات ولغات عامية عربية 
ولغات  والبلو�شية  ال�سواحلية  مثل  العمانيين  بع�ض  بها  يتحدث  التي  اللغات  �أما  عمان.  خارج  من 
ولام�سوغ    ، �أخرى  و�شعوب  بح�ضارات  مرتبطة  مختلفة  لغات  ف�إنها  كالكوجراتية،  محلية   هندية 
وعلمية  ثقافية  �أولوية  وتمثل  الوطنية  م�س�ؤوليتنا  من  وك�أنها  عليها  للتركيز  ولا  بالعمانية  لنعتها 
ثم  البلدان  �إلى هذه  �أهاجروا  �سواء  الوطن عمانيين  لنا. وهذا لايتعار�ض مع كون  متحدثيها في 
عادوا �أم قدموا وتديروا هذا الوطن و�صاروا جزءً من ن�سيجه الاجتماعي. �أما الكمزارية فهي  لغة 
ا و�سكانًا؛ على الرغم  من�سوبة �إلى جزيرة  في م�سندم بخليج عمان ت�سمى كمزار وهي عمانية �أر�ضً
التجارية  العلاقات  ولقوة  لقربها الجغرافي من بلاد فار�س  بالفار�سية   �أهلها  ل�سان  ارتباط   من 

والت�أثيرات الثقافية الفار�سية.
3636 هناك حاجة �إلى قرار �سيا�سي وطني عماني للتعامل مع هذه النوعيات على �أنها نوعيات لغوية عمانية  

ظفار  في  الموجودة  اللغوية  النوعيات  �أو  بالف�صحى  كثيًرا  المت�أثرة  العامية  واللغات  اللهجات  �سواء 
والدليل على  لغات.  ولي�ست  لغوية قديمة  بالعربية الجنوبية، فهي كلها نوعيات  المرتبطة  والو�سطى 
هذا �أن من يعرف واحدة من النوعيات الجنوبية - التي تظهر �أكثر تباينًا عن غيرها لمن لايعرفونها 
بحكم قدمها - يمكنه فهم النوعيات المحيطة والتوا�صل بها  �سواء كانت من اللهجات واللغات العامية 
تمليها  التي  الر�سمية  المواقف  �إن  ببع�ضها.  و�شبهًا  قربًا  الأكثر  الجنوبية  النوعيات  من  �أو  المعروفة 
م�صالح  وطنية للدول هي التي تجعل هذه النوعية لغة وتلك لهجة؛ لأنه لا توجد معايير  علمية تح�سم 

هذا الأمر.
3737 ال�شرق،  زهراء  مكتبة  البهن�ساوي،  د.ح�سام  ترجمة:  والم�س�ؤولية،  اللغة  نعوم،  ت�شوم�سكي،  ينظر: 

القاهرة، 2005، �ص �ص358 359.
3838 ينظر: اللغة في الثقافة والمجتمع، �ص180.
3939 ينظر: علم اللغة الاجتماعي، �ص �ص66-65.
4040 ال�سابق، �ص225.
4141 ال�سابق، �ص69.    
4242 ال�سابق، �ص �ص71 72. 
4343 ينظر: ب�شر،كمال، علم اللغة الاجتماعي، دار غريب للطباعة والن�شر والتوزيع، القاهرة، 1997، �ص 

      .205
4444 الدرا�سات  درا�سة �صوتية مقارنة، مجلة  والمعا�صرين  القدامى  القاف بين  المع�شني، محمد،  ينظر: 

اللغوية، مركز الملك في�صل  للبحوث والدرا�سات الإ�سلامية، مج8، ع4، �أكتوبر-دي�سمبر 2006، �ص 
�ص35 89.

4545 ال�سابق، �ص72.       
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4646 ينظر: درا�سات لغوية، �ص �ص115 116.
4747 ال�سابق، �ص113.
4848     ˁ=ع.    g= القاف الجيم.   x = خ.     j = ج معط�سة.     š =ش�.     ṣ=ص�.    ṭ =ط.    ɵ =ث.   ḏ=ذ

.الهمزة=ɂ     .غ= ġ      .ح=ħ    ظ= ẓ.    ي=y .    و=w      .ز=z .ś=ال�شين الجانبية.ك�سرة 
ف، فتحة ق�صيرة  ق�صيرة مرققة=i.كك�سرة كلمة �سِر، ك�سرة  ق�صير مفخمة=e .كك�سرة كلمة �صِ
، فتحة ممالة �إلى ك�سرة:  ْرب ، فتحة  ق�صيرة مفخمة=ɑ،كفتحة كلمة �صَ مرققة=a .كفتحة كلمة �سََرب
æ كفتحة مجريها، �ضمة ق�صيرة مرققة =u،ك�ضمة كلمة �سُم .�ضمة ق�صيرة مفخمة=o  ك�ضمة 
م. و�إذا و�ضعت نقطتان عموديتان �أمام ال�صائت فتلك �إ�شارة �إلى �أنه �صائت طويل.فالرمز  كلمة �صُ
التالي)i:( ك�سرة طويلة مرققة. ورمز ال�صائت البديل عن الكاف في رُتْ�سبَه=ركبة هو: .ts  والبديل 
عن الكاف في تْ�شَلْب= كلب هو: tš. ال�ضاد الجانبية= ḓ.   جمعت هذه الوحدات اللغوية  من �أعمال 

طلابي ومن ات�صالات �شخ�صية  ببع�ض الزملاء والمعارف داخل الجامعة وخارجها.      
4949 �أعددت ا�ستبانة بهذه الوحدات اللغوية المخلتفة، ووزعتها على �أفراد من 46 بلدة وقرية عمانية من 

الولايات التالية: �إبرا، ينقل، بهلاء، ال�سويق، الم�ضيبي، العامرات، �شنا�ص، �ضنك، بني بوعلي، بني 
�شليم  ثمريت،  �صلالة،  �سدح،  مرباط،  طاقة،  بو�شر،  �إزكي،  لوى،  بدية،  والوافي،  الكامل  بوح�سن، 
والحلانيات، �ضلكوت، رخيوت، �أدم، دماء والطائين، عبري، الم�صنعة، بدبد، �سمائل، نزوى، القابل، 
�أو ثلاث  منطقتين  الا�ستبانة في  وزعت  مرات عديدة  وفي  قريات، خ�صب.  نخل، �صحم،  البريمي، 

مناطق من بع�ض الولايات.
5050 انظر: عبد التواب، رم�ضان، ف�صول في فقه اللغة العربية، مكتبة الخانجي، القاهرة، 1999م، �ص 

�ص120 154. فقد �شرح هذه ال�سمات وقدّم �أمثلة لها.
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